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Chapter (1) 

Tôto ̤́(I) 

(1)    Liplòmuô  ̤(Alphabet)  
 

 

 
 
 
 
 

  A    B C D E F 
G H I J K L 
M N O P Q R 
S T U V   W X 

Y Z  

A  ar 
B  B    
C  C  
D  D  
E  ae  
F F  
G G  
H H  
I ei   
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NB: The vowel letters ( a,  e,  i,  o,  u)  are pronounced as Latin. 

The rest of consonants are pronouned as English. 

 (a, e, i, o, u)

 

J J  
K K  
L L  
M M  
N N  
O O  

P P  
Q Q  
R R  
S S  
T T 
U ur 
V V  
W W   
X X  
Y  Y 
Z Z 
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Uppercase or capital letters (Liplòdu)

A,  B,  C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  J,  K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R, 
S,  T,   U,  V,  W,  X,  Y,  Z  

Lowercase or small letters (Liplòphú)  

a,  b,  c,  d,  e,  f,  g,  h,  i,  j, k,  l,  m,  n,  o,  p,  q, r,  
s,  t,  u,  v,  w,  x,  y,  z  

(2) Liplòkhǎshyé (Consonants)  
(a)  Order of consanants. 

b,  c,  d,  f,  g,  h,  j,  k,  l,  m,  n,  p,  q,  r,  s,  t,  v,  
w,  x,  y,  z 

(b)  Liplòcû̌ (Double Consonants)  
The following  double consonants are more deliberately used 
and pronouced one sound to make a single consonant sound.  

NG HT  KH PH TH NY GN 
Ng      
Ht          
Kh                        
Ph           
Th            
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Ny         
Gn    
Ng (a)  nga   ̶  

Ht (a) hta   ̶  

Kh (a) kha   ̶  

Ph (a) pha   ̶  

Th (a) tha   ̶  

Ny (a) nya   ̶  

 (g)
 (g) (c)

(gh) (k  ̤)
(f) (j)

(f) ph (j) (y)  ( f,  g,  
j,  q, x ) 

NB: (g) consonant principly exists but practically is not written 
and used.  The reason is that (c) takes the place of (g), and 
(k )̤ in place of (gh). Additionally, (f) and (x) consonants are 
not used for (ph) takes the place of (f) and (y) in the place of 
(j). The consonants ( f,  g, j,  q, x ) exist for writing names of 
place or people. 
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(3) Prá̤thè (Vowel)  
Basically, there are 9 vowels in Kayah writing. 

Order of vowels:

Uppercase: 
A E  I O U È Ò Ô Û 

 Lowercase:  

a e  i o u è ò ô û 
         

   a    ̸   ̸ bite he, she, it 
   e   ̸ ̸ eat
   i    ̸   ̸  shit  

  o   ̸   ̸ have, be 
   u   ̸   ̸ uhte   ̶ spit out 
  è   ̸   ̸ him, her (pron) 
   ò    ̸   ̸ pool, flood of water, yes 
   ô    ̸

ô  t (tô) 
   û   ̸  

û b (bû) 
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(4) Lǎ̤́lo ̤́ (The tone marks)  
 

     sáhtwó  High tone 
  ̌  nò̤́htya  Mid tone   
  ̤́   cyá̤plò  Breathy tone 

` nòc̤i  (e  o)  ( è, ò)
 

  ^ akuố̤̤ (o  u)  ( ô, û) 
( è, ò, ô, û) 

 ( ` ) akrò    
( ^ )  acu  

 
Tone Diacritics: 

           (sáhtwó) High Tone (breathless tone) 
      Sáhtwó ma aprah̤tya phwǐ. A pra ̤thè khyé taki.  

( á,  é,  í,  ó,  ú,  è ,  ò ,  ố,  û  )  
 í    ̶ shout (
è     ̶ call   
cò    ̶ just, straight  
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Page | 7  

 

ˇ (nò̤́htya) Mid Tone (breathing long tone) 
Nò̤htya ma aprah̤tya thè dǒ. A pra̤htya cwihtǔ.

( ǎ,  ě,  ǐ,  ǒ,  ǔ,  è,̌   ò̌,  ô̌,  û̌ )  
 ǐ    ̶  sticky  
ǒ     ̶ drink 

  cò̌   ̶  tie  
cû̌   ̶  related  

cuô̌   ̶ pointed 

̤́ (cyá̤plò) Breathy Tone (low tone) 
Cyap̤lò ma apra ̤htuô. A pra ̤kyǎk̤ro. A pra ̤cwi tǎ.̤ 

      ( a,̤  e,̤  i,̤  o̤,  ṳ,  è,̤  ò̤,  ô̤,  ṳ̂) 
      ( ǎ,̤  ě,̤  i ̌,̤  ǒ̤,  ṳ̌,  è̌,̤  ò̤̌,  ô̤̌,  ṳ̂̌) 

  ( a ,̤  e ,̤  i  ,̤  o ̤,  u ̤,  è ,̤  ò ̤,  ô ̤,  û ̤)  
cò̤̌́   ̶ lift  
ka̤  –    
ca ̤  ̶ shirt  
ke  ̤  ̶ state  

    krṳ̂̌   ̶ diligent  
cû ̤    ̶ slave  
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 When there is no marks on vowels the letter is low tone. 
 (      ̌  ̤́ )

(low tone)
ka  ̸̸̸   ̸̸kayǎ ka   ̶ 
ki  ̸̸̸   ̸̸ if   ̶ 
ko  ̸̸̸   ̸̸ yearn, long   ̶ 
ku  ̸̸̸   ̸̸ wrap, pack   ̶  
kè  ̸̸̸   ̸̸ payment   ̶ 
kò  ̸̸̸   ̸̸ ought, worthy   ̶ 
bû  ̸̸̸   ̸̸ fat   ̶ 
tô  ̸̸̸   ̸̸ number one   ̶  
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( 

 )
  
 a   ǎ  á  

e   ě  é  è   è ̌  è   

 
i  ǐ  í  

o  ǒ ó   ò      ò̌  ò      ô    ô̌     ố 

 
u  ǔ ú  û   û̌  û   

(5) Prá̤thèplòcû̌ (Dipthongs)  
a,    e,     i,    o,   u,   è,   ò,   ô,   û  
(o, ô, u, û) 

 uô   ̶ shady 
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(   ̌   )

 uố ̶ blow 

(   ̌    )

úo  ̸̸ ̸

(   ̌    )
(u) 

uô, uô̌, uố

(-) cwicû̌ 
i-u      crow  

  ari-akyǎ   about 
  akhu-akhyě   because  

dya-okyǎ      leave  

(6) Amá-adyǎ (Symbols) 
꤮   cwi   

      - cwicû̌ (hyphen) 
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Page | 11  

 

 ,     thè kuố (comma) 

.     okuốplò (full stop)  

; okuốmáplò (semicolon)  

: máplò(colon)  

?    sudyǎ (question mark)  

!     thè dû (exclamation )  

=   radû̌ (equation)  

“ ”    dônyǎ (quotation mark)  

“    duônyǎdò mǒ  

”    duônyǎdò bí   

(  )    kló 

 (      klómǒ (open bracket)   

 )     klóbí  (close bracket)  

  ̶ cwitû̌ (dash)     

/ cwisǎ (slash, oblique line)   

ː    mǎb̤è (ratio)  
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(7) Liplòbecû̌  (Diagraphs of Orthography) 
 

 
 

 A E I O U È Ò Ô Û 
B Ba Be Bi Bo  Bu Bè Bò Bô Bû 
C Ca Ce Ci Co Cu  Cè Cò Cô Cû 
D Da De Di Do Du Dè Dò Dô Dû 
H Ha He Hi Ho Hu Hè Hò Hô Hû 
K Ka Ke Ki Ko Ku Kè Kò Kô Kû 
L La Le Li Lo Lu Lè Lò Lô Lû 
M Ma Me Mi Mo Mu Mè Mò Mô Mû 
N Na Ne Ni No Nu Nè Nò Nô Nû 
P Pa Pe Pi Po Pu Pè Pò Pô Pû 
R Ra Re Ri Ro Ru Rè Rò Rô Rû 
S Sa Se Si So Su Sè Sò Sô Sû 
T Ta Te Ti To Tu Tè Tò Tô Tû 
V  Va Ve Vi Vo Vu Vè Vò Vô Vû 
W Wa We Wi Wo Wu Wè Wò Wô Wû 
Y Ya Ye Yi Yo Yu Yè Yò Yô Yû 
Z Za Ze Zi Zo Zu Zè Zò Zô Zû 
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Chapter (2) 

Nyě̤́to ̤́(II) 
 

(1) a   ǎ   á 
a    ̶ pron (he, she, it,)  
a     ̶ bite  
a     ̶  - s' (possessive case)  
akhè   ̶ bitter  
arò     ̶ example 
aryá    ̶ good 
á     ̶ peel  

    Ru ̤ a lǔ.    
      A á dò . 

   Atèm̤o̤. 

(2) e   ě   é 
e      ̶  eat    
emaklò̤   ̶ make agreement  
ehuô    ̶  steal  
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ebè    ̶ gainful, profit 
erya ̤  ̶ work 
 

  A  e  dǐ.   
   A ehuô.   
   A ebè.  

A erya ̤to.  
 

(3) è    è ̌  è  
è    ̶ him, her(pron)  
èthǐ    ̶ they, them(pron)  
è ̌    ̶ sentence final denoting interrogation     
             
è       ̶ call   
è prè ̤    ̶ many  
è phuố    ̶ often times, frequently  
è taki    ̶ generally  
 

   È ma kayǎcò kayǎte.̤  

   A o to è?̌   
  Jesǔ è  Petru.  
  È taki ma è prè ̤thè nyě.   
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     i    ǐ  í 
i    ̶ shit, excrete, poop  
í    ̶ call  (

  A i kyǎ.   
   A ǐ.  

  A í htyá.  
    
 
i, í

  iba    ̶ pick off ( )  
   ibi    ̶ pluck( )  

  ibǐ     ̶ wind ( )  
  ihtò   ̶ stand  

   ila    ̶ persuade   
   ilě     ̶ dance   
   ilo     ̶ allure, entice   

  iklo̤   ̶ cut, chop ( )
  imṳ̂̌   ̶ stick  
  isò̌    ̶ scold  

   itavi ̌ ̤   ̶ net  
   ithwó    ̶ teach 

  íphúílye ̤  ̶ act as a guardian  
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(4) o    ǒ  ó 
o   ̶ have, be   
ǒ     ̶ drink  
ó     ̶ shout, call  (

  A o prè .  
   A ǒ htyě.

 A ó htwi.   
 
( o )

  orya  ̤  ̶ empty handed  
 ovi ̌ ̤  ̶ starve, be famished 
 okryá ̶ orphan

  otya  ̤  ̶  obstruct 

(5) ò    ò̌  ò  
ò    ̶ yes  
ò    ̶ bark (dog)  
ò    ̶ pond, pool, lake (water, liquid) collect on,   

 
ò     ̶ blue  

    Htyě ò tôò.     
          Htwi ò.   

  Ca ̤ò .   
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Page | 17  

 

   ô    ô ̌  ố 
ố    ̶ word expressing surprise, pity like O! etc. 

   Ố! A sǒrya prè  vǎ thè plò.  
 

(6) u    ǔ  ú 
u    ̶ spit out  
ǔ     ̶ make ripe 

  A u plihtyě.  
  A ǔ takhyá thè.  

(7) û   û̌  û  
û̌   ̶ be burnt, scorch 

    Mi û̌ dò̌.    
 

Ke k̤u ̤ ma ǔ ilyeni   ̤ǔ ku ̤thǎ.  
Ke c̤ṳ̂ ma ǔ ǒni   ̤ǔ khukrye. 

Mo̤dyé thyó ma thyó oduô̌. 
Bè cya  ̤lǎ ̤ma khǒ oè . 
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Chapter (3) 

Thuô̌to ̤́(III) 

B

  Ba Be   Bi   Bo   Bu  Bè   Bò Bô Bû 
 Ba  bǎ   bá    
 Be  bě   bé,  bè bè ̌  bè   
 Bi  bǐ bí  
 Bo bǒ bó, bò    bò̌ bò ,    bô   bô̌    bố  
 Bu  bǔ   bú,  bû bû̌ bû  

ba  (classifiers) like paper, 
dandruff etc... 

bǎ full, complete  
bá fats, pull sth. 
be put, keep, appoint, 
bě(ibě) cup, distribute 
bè correct, hit, should,  

bè  succeed, throw to, 
afford 

bi(ibi) pluck 
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bǐthò̌ soya beans 
bí at, when, close 

bo(ibo) wrap 

bǒ (classifiers) pole,  
bǒci pagoda 

bò borrow, surround 

bò   
weave, put hand into 
pocket, boil, 

bǔ white 
bû  saw 
bû daring, fat 
bû̌ thin 
Khuhtǒ tôba.   
Htyě bǎ hò .   
 Htyá bá oè  lǎ.  
Mim̤a be bě bítě?  
Vǎ bè me ̤tèr̤yá?  
Mim̤è cuố bè ̤́ to.  
A bè ̤́phè  shyědye.  
A bi kukhé.  
Mim̤ya bǐ luô.  
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Byǎma meb̤í kadǎ.  
Byǎrè bǒhte thòtṳ̂̌ nyěb̤ǒ.  
Libǒ tôbǒ.    
Mir̤è bò rû̌.  
Shyǎrè bò pu ̤.  
Htyěku ̤ bò̤́ hò .  
Premè bò̤́ pyě.̤  
Klyěvi ̌k̤ǔ bò̤́ lǔ pyě.̤  
Panè  ̤phè ̌tôduô̌ abû lǎ.  
Bèǔ tôba ma abû ̌prè .   
Thúrè ná Htěrè bṳ̂́ kru.  
Thémuô ̤ ipri ̤ca ̤bǔ tôpṳ̂.  
 

Buô buô̌  buố   
buô feed, softened  

buô̌ move, hump 
buố paddy rice  

 A buô hò .    
 A buô ni   ̤htyá tôplṳ.  
A buô ̌lò ̤.  
Pu ̤ buô.̌  

 Buố ri ̤lǎ. 
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Bwi  bwǐ  bwí  

bwí 
fortune, result, profit, 
power, glory, thanks, 

bwídu 
reverential term of  
address for (catholic 
priests, fathers, monks) 

bwítaryě grace, kindness, profit 
bwó shave off (hair) 
Nyǎrè bwí cyě ̤lǎ.   
A bwí du taryě htǔ.  
A bwó akhèsû.   
 

Bya  byǎ  byá  
Bye  byě byé 

bya young,immature 
bya-e swinish 
byacè lord, owner, 
byǎ yellow,bet,swear 
byá create, build 
bye fake,naught,in 

jest, not serious 
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Thò tôbǒ ma abya pǎ.   
Nǎrè byǎ ni   ̤ane .̤   
Pu ̤wǒ byá plò.     
Dǐklwíthè mǐ ma abyǎ.   
Phèb̌ǔ hé bye prè .   
 

 
Htukèphèľi ̤akhyě ramí. 
Cò karǐ tamá hetho. 

 

Thè  htwǒdu tôbè lè lè̌.̤ 
Thè  htwǒhtǔ tarò̤̌ hemû. 

 

 

Phú ryá to ma muô ̤phè.̌ 
Cṳ̂  ryá to ma byacè. 
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Chapter (4) 

Lwǐto ̤́(IV) 

C
 

 Ca Ce Ci Co   Cu  Cè Cò Cô Cû 
Cá   ca cǎ  
 Cé   ce   cě,   cè  cè cè ̌  
 Cí   ci cǐ  
 Có   co cǒ, cò   cò cò̌, cố  cô cô̌  
 Cú   cu cǔ, cû  cû cû̌  

cácé zel, cymbal  
ca ̤ shirt 
ce ̤ plastic, sheet 
cem̤yá test, feel, try   
cě thè  try (sth) out 
cè  real, genuine 
cè  ̤(cè)̤ weak, soft 
cè̌ ̤ distant 
ci (ici) massage, cut 
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cikí outstanding 
ci ̤ bang 
co wet
co̤ dais, sheft 
cò  straight, swarm, 

just, (classifiers)  
cò bwí reverential title addressing 

to buddhist monk and 
religion 

 

cò̤ wrap, pack 
cò̤ long 
cò̌ tie, fasten 
cò̤̌ lift, carry  

cô similar, classifiers of 

cu ̤ as one pleases 
cu obscess 

cṳ melt, dissolve 
cṳ̌ agree, accept 
cû  pull,  
cṳ̂ (cṳ̂) slave 
cû lead, stretch out 
cû̌ related 
cṳ̂ rain,  
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 A plya  ̤cácé.  
Ca ̤o dố ce̤ba khu nuô.  
Phǒrè cem̤yá lǔ.  
A cě lǔ thè .  
A cè̤̤́ mo̤ lǎ.  
A phú o cè ̌ ̤lǎ.  
A ci cya .̤ 
A ici khuluô̤.  
Cikí khǔphè.̌ 
Klyá cò̤́.   
Dǐngû̌ cò̤́ o thòplyǎ lo.  
Dǐngû̌ tôcò̤́.    
A cò ̤ dǐ.  
A ocò ̤hò  nyěn̤yě.̤   
A cò ̌suplye.̤  
A cò̌ ̤thǒ.  
A cô aphè.̌  
A bèci ̤lǔ khuklò .  
A cu.  
A  cṳ kyǎ.    
A me ̤cṳ́ ̤athè plò.    
Muô ̤phè ̌cǔ ̤to.   
A nò̌ thyácò  lǔ  phú cṳ̤̂́.  
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Sǐgnaplò ma ǔ men̤á cû.   
Ke  ̤cû ̤cò̤́ tônyě ̤mò ̤hé.   
Pè ̤cû ̌khyě lǔ.  

 
Cuố  cuô cuô̌  

Cuố klyá rò myá ryáryá.   
Htǐmè  khuhtǒ cuô.̌     
 

    
Cwè     cwè      cwè ̌  
Cwí     cwi       cwǐ 
cwè̤  (cwè)̤  scale, viss 
cwè ̌ scar, wound 
cwí  suck, soap up 
cwi  pull 
cwo̤ low 
A ipri ̤cwè̤̤́.  
A phyé nyǎc̤wè̤̤́.  
A mèthè cwè.̌    
A cwí lǔ khǎlishyé.  

cuố  go,   
cuô̌ sharp, pointed 
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Ǔ cwi taklwí thòphyǎ to.  
Ngárè hébè cwo ̤lǎ.   

 
 Cyá   cya   cyǎ  
Cyé   cye    cyě,  
cya  ̤  can, able 
cya ̤ weigh 
cyǎ barn,granary,latex, resin 
cyé shave by  drawing 
cye  ̤ act, behave 
cye ̤ soak, steep, dip 
cyě ̤ bad, wicked, very  

Phǒrè me ̤cyá̤.̤  
A cya ̤kyǎs̤hyethè.    
A bedwó buố dố cyǎ kǔ.   
Klòmò ̤ ma a cyǎ o.  
Bǔma cyé̤ ̤cyá̤ ̤lǎ. 
 Bǔmya cye ̤ahyeca.̤  
A cyě ̤lǎ.  
A swí cyě ̤lǎ. 
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Chapter (5) 

Nyǎ̤́to ̤́(V) 

D
 

Da   De   Di   Do   Du Dè Dò Dô Dû 
Dá  da   dǎ  
Dé  de   dě, dè   dè dè ̌  
Dí  di   dǐ  
Dó  do   dǒ,  dò   dò dò̌,  dố  dô dô̌   
Dú  du  dǔ,  dû   dû dû̌  

dá wing, worn out, 
handicap,   

da(ida) nine, pluck 
dǎ knock, space, high  

(voice)  
dè ̤ nice,  good 
dè ̌ bald, lay out mat or 

bed, 
)

di frog 
dǐ cooked rice 
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dǐtố noodles 
do wait (hunting)ambush 

dǒ place on 
dò  wall 
dò play,beat,ring 
dò̌ village 
dố to, at, that 
dô short 
du big, huge 
dǔ sweep 
dû   slit, cut, slice  
dû alone 
dû̌ blunt, dull 

 Htu dá.  
 Vǎ khuphá dá hò .  
 A khǎduô dá.   
 A ida thèhyá.  
 Pre r̤è dǎ hídû. 
 Thárámuô ̤ dǎ lǔ khuklò .  
 A pra ̤dǎ.  
 Akhǎle  ̤dǎ pǎ.   
 A me ̤dè̤ lǎ.  
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 Vǎ phuô̌ mǎh̤tè  dè.̌  
 A dè ̌le m̤yě.  
 A do takhyě klyá.  
 Kayǎ ihtǎ dò̤́.  
 Dò̌cè̤  dò mo̤.  
 Nyěrè o dố Dòňókǔ.  
 A ca ̤dô.  
 Phyǔmè na duklò̌.   
 Pwǒ̤ rǒrǒ a dǔ hidò .  
 Dṳ̂́ kru.     
 A rwǒ̤htyǎ hídû dû.̌  

 
  Duố  duô  duô̌ 

duô fast,put up for show 
duô̌ thick, (classifiers) 

  Yě tônyě ̤ma ǔ duô sǐdò̌.  
   Phèb̌ǔ khǎlè duô.̌        
   Pu ̤ tôduô.̌      
 

Ǔ rwǒh̤tyǎni   ̤hídû to ma ahte i.  
Ǔ dyáni   ̤li to ma ahtekye. 
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Dwí   dwi   dwǐ, 
Dwó  dwo  dwǒ,         
dwó betroth (to marry) 
dwǒ united  
Muô ̤phè ̌dwó lǔ prèk̤hǔ.  
Kayǎ dwǒ khyě lǔ to.  
 

   
Dyá  dya    dyǎ 
Dyé  dye  dyě  
dyá  count, carry,  

learn, grow  
dya put,appoint,load, 

daughter in  law 
dyǎ make sign 
dyé  give, collect ) 

dye  testicles, egg  

dyě  cucumber 
Pacè̌p̤hú dyá li.    
Shyǎmya dyá htyě.   
Kòbǐthú dyá ryá lǎ.  
Bǔrè dya lǔ tèt̤hû .  
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A dya ma amwǐ ná Sòmya.  
Myarè dyǎmá vè.   
Mòma dyé kru.   
Vǎ phyě dyé vǎ rû̌zye.  
Shyě dye phúphè  hò .     
E è  dyěthè ma swí he.  

 
 

E aku ̤ rò tane.̤
A akrwí rò ni  d̤ǎ.
E azwǒ rò ishyǎ.

 

Kanyǎmò   ̶  
 

                                     
 
 
 

 

Ke h̤twǒbǒ   ̶  
 

O ni   ̤lihtè ̌ma ǔ dyá. Dyáni   ̤to ma akye. 
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Chapter (6) 

Shuốto ̤́ (VI) 

G

Gná   gna  gnǎ 
Gné   gne  gně 
gna ̤ tamed, cultured 
gne ̤ plain, level 
gně for, in front of 
gně ̤ laugh 

 
Pu ̤ tôduô̌ agna ̤lǎ.  
Gne ̤oè  lǎ dố dò̌gnek̤hu.   

Vǎ gně ma alo to.  
A kahtò dố hi gně.
A gněk̤ruô̌ vǎ.  
Vǎ thè  gně ̤nyacò .  
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Chapter (7) 

Nwóto ̤́ (VII) 

H
   

Ha   He   Hi   Ho   Hu Hè Hò Hô Hû 
Há   ha hǎ 
Hé   he hě,   hè    hè hè ̌  
Hí hi hǐ 
Hó ho hǒ, hò      hò hò̌, hố    hô hô̌  
Hú hu hǔ, hû     hû hû̌  

há strike, throw over  
ha blank  

hǎ brave 
hé say, tell 
he ground, clay,  
hě chinese 
hè(ihè) sing at funeral 
hè ̌ energy, strength, salty, 
hí weave 
hi house 
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hó spicecy,  
ho(iho) collect, heap 
hǒ palace, school 
hò  stomach 
hò̌(ihò̌) catch,  
hố read  
hû  move round 
hû take refuge, familiar  
Panè  ̤há lǔ rò̤̌.  
Htwi hǎ lǎ.  
He zye ryá lǎ.  
A hé tôcố to.  
Pè ̤vya p̤rè  ̤ma hě.  
A ihè dố luô̤̌klè.̌  
A hè ̌o to.   
Ithè sû̌ hè.̌   
A hí cya  ̤kla to.  
Tirè me ̤ahi.  
Ithyathè ma ahó.  

A iho buố.   
Cò bwí hǒ oè  lǎ.  

A sè ̌hò̤́ rò ǒ tèk̤hu.   
A ihò ̌hturwí.   
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Phǒmuô ̤ hố li sǎsè.̌  
A hṳ̂́ ikè̌l̤i.  
A hû vǎ.  
 

   
Huố  huô  huô̌ 

 
 A huố hyeca.̤  
A me ̤huô.  
 Huô ̌ngṳ tǎ̤.   
 

     
 Hyá  hya  hyǎ 
Hyé  hye  hyě  

Ithwí tôpò̤ ma a hyá lǎ.  

huố hang on 

huô steathily 

huô̌ rice 

hyá  hot  
hyǎ  come 

hye trousers, flounce 
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Thèřè hyǎ khuklè.̌  
Hye tôpṳ̂ ma bátě?  
 

    
Hta  Hte   Hti   Hto   Htu  Htè  Htò  Htô  Htû 

     Htá  hta htǎ 
Hté  hte htě, htè  htè htè ̌
Htí hti htǐ 
Htó hto htǒ,  htò  htò htò̌, htố htô htô̌ 
Htú htu htǔ, htû  htû  htû̌ 

htá plough  
hta(ihta) sesame, ransom 
htǎ(ihtǎ) make 
hté talk back, defy 
hte   out, exit 
htě bear 
htè  needle 
htè ̌  gold 
htí pull, rip 
hti  penis 
htǐ (ihtǐ) mean,stingy,entwine 
htò  rip, whip out 
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htò  pound, strike 
htò̌   drum, prison 
htú  a must 
htu  bird, push 
htǔ   tall, bamboo pipe 
htû  wart, paint 
htû̌ connection, side 

  
 Dirè htá prè .  
 Hta plò ma apatí.  
 Lò̤rè ihtǎ shyěhtò̌.  
 A htǐ nyacò .    
 A htò̤́hte thòrwi.          
 Ǔ htò̤́  hò  kò bǐthú. 
 A htò ni  d̤û ataǒ.  
 A dò htò ̌rò vǎ plya  ̤cácé.  
 Nè ̤ehuô ma tǎ ̤htò ̌pǎ.  
 Htú yácû  bè htya.  
 Htu irǒ dố thò lo̤.  
Vǎ htu kyǎ lǔ.  
Suplye ̤tôbǒ ma a htǔ.  
Htǔ tômě ma a kǔ bí.   
A htṳ̂́  o tômě.  
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Page | 39  

 

Htṳ̂́ hyeca ̤ná mikṳ.   
Shyědye ma ahtû ̌o to.  
 

     
Htuố  htuô htuô̌ 

htuô (ihtuô) heavy, collect 
htuô̌ finished 
htuô̌rò after 

  A htuô lǎ.  
  A htuô ̌hò .   
  A hé htuôřò a ka.̤ 

       
  Htwí   htwi    htwǐ 
 Htwó  htwo   htwǒ  
htwí  flow, rake, lime  
htwi dog 
htwó cat, reachable, able 
htwo sinew, tendon 
htwǒ be, become, grow,  

  Htyě htwí.  
  Htwí o to.    
  Htwi òmo̤.  
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  Ahtwo latṳ̂̌ kyǎ tôbǒ.  
  Isò  thò ma ahtwǒ prè .  
  A htwǒ du.   
  Htwi ná htwó ma aklè ̌lǔ to.   

     
  Htyá      htya   htyǎ 
 Htyé      htye   htyě  

htyá pig 
htya climb up, go up 
htyǎ  cut, hurt 
htyě water 
Sèm̌è buôe htyá sè.  
Htya so rò thè prá lǎ.  
Hídû htyǎ to.    
Plyǎm̤a ǒ htyě.  

Thwǐ   ̶  common millet, barley-  
O pǔ lǔ phú tôcò  dǐngû̌.  
O pǔ lǔ phú tôklò  dǐthwǐ. 
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Chapter (8) 

Thwóto ̤́(VIII) 

K
     

  Ka  Ke  Ki  Ko  Ku  Kè Kò Kô  Kû 
 Ká ka  kǎ  
 Ké  ke  kě, kè   kè  kè ̌  
  Kí  ki   kǐ    
 Kó ko  kǒ, kò   kò  kò̌, kố  kô kô̌   
 Kú ku kǔ, kû   kû  kû̌  
ka ̤ hook 
ka cunning, crooked 
ka ̤ return, go back 
ke  ̤ state, season,time  
kè  slice, cut 
kè  ̤ break 
kè wage, payment 
kè ̤ blame, accuse 
kí will, smear 
ki if 
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ki ̌ ̤ poke, jag, skewer 
ko  yearn 
kǒle maybe, possibly 
kò  full, satisfied, turn back 
kò  ought, worthy 
kò̤  roar 
kò̌ bottle 
kố shout  
kú scream, sound 
ku ̤ hot 
ku(iku) pack, wrap 
kǔ in, hole, pit  
kû̌ wear (pants),  

A ká̤m̤a ná htè .  
Ka ma ǔ thè takhǒ.  
Kayǎ ké̤ ̤ma adwǒtwo ̤ lǎ.  
Dò̌phúsophú kè ̤́ hò  buố.
 Nèřè kè̤̤́ thyě shyě.   
 Prè byacè dyé lǔ kè.    
A kè ̤lǔ tèt̤hû .   
Thárá kí hyǎ pǎ.  
A kí lò̤ a mèthè ná pò̤mò̤̌.  
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A ki ni   ̤to rò ahtuô̌ hò .  
A ki ̌ ̤pu ̤zye ná iklè .  
Phuô̌ ko ni   ̤alye.̤  
A cuố pǎ kǒle.    
E kò̤́ dǐ.      
A kò̤́ni   ̤ǔphú tôplṳ.  
Shyěmuô ̤ kò̤́ni   ̤aphú.   
Èthǐ kò ni  b̤è tèm̤e.̤  
Mihtyě tôkò ̌ma tôrí.  
A kố lǔ rò a ni  h̤uô̌ to.  
Dǐkupwè ̌rò ǔ iku dǐku.   
Zuô ̤ klya kanuô̌ dố a kǔ.   

    
 Kla  Kle  Kli  Klo  Klu Klè Klò Klô Klû 
Klá  kla klǎ 
Klé  kle    klě,  klè   klè   klè ̌  
Klí   kli    klǐ    
Kló  klo  klǒ,  klò   klò  klò̌, klố  klô klô̌  
Klú  klu  klǔ,  klû   klû  klû̌   

klá cut off, hack, pluck 
kla smooth,  spinning 

wheel 
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kla  ̤ clink together 
klǎ look furtively 
klè  shop,market, week, 

hang up, pin up, 
klè ̌ get along  
kló trough, to roof 
klo bamboo mat 
klǒ way, style, line 
klò   clot, (classifiers) 
klò̤ fastening, tight 
klò̌ outside, bind, different 

klò̤̌ dump out 
klò ̤ solid 
klu land snail  
klǔ barrel 
klû  island  
 A klá thòlè.   
 A klátǎ ̤thòphyǎ.   
 A htû  kla hi.  
 Khuklyá tôbè a kla lǎ.  
 A klá̤̤ bè thǒbyá.  
 A  klǎ huô prèm̤ò.  
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 Bwídu klè ̤́ ceb̤a.  
 Mǔmè thè nyě isè ̌klè ̤́ to.
 Kayǎ thè  nyě ̤aklè ̌lǔ to.  
 A kló ale t̤hû kló.   
 A dè ̌klo.   
 Lǐrè prǒkǔ htáklǒ.  

 Heklò̤́.     
 Thòklò̤́.̤     
 A o dố aklò.̌    
 A klò ̌buốpǔ.    
 A klò ̌to.     
 A zò̌ thyáná kludáhǐ.  
 Sǐnya klǔ htǔ lǎ.  
 Klṳ̂́ o dố Nólè̌.̤  

     
Kluố  kluô  kluô̌ 
kluô large gong  

kluô̌ stir, mix 
kluố feel (by hand) 

A dò kluô. 
A kluô ̌sǐlyǎ.̤  
A kluốmyá lǔ cah̤tò̌.  
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 Klwí  klwi  klwǐ 
 Klwó klwo  klwǒ  

klwǐ relatives, seeds 
klwo make disappear, transfigure 
klwǒ̤ wear (hat), to cover 

 Kòbǐthú klwǐ oè  lǎ.  
 Né klwo ane .̤  
 A klwǒ ̤khuklwǒ̤. 

    
Klyá  klya  klyǎ    
Klyé  klye  klyě    
klyá aroused, street, road 
klya  ̤ weed out 
klya run 
klya ̤ compressed 
klyé fight, quarrel 
klye crossbow, dislocated  
klyě  soldier 

Klyá ryá lǎ.     
Pacè̌p̤hú klya dǐcè ̌lǔ.  
A klyá̤ ̤mi.̤     
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He klya ̤ryá lǎ.  
Mě ná vè ̤klyé khyě lǔ.  
Klye ná plè̤  ma a oplò  lǔ.  
Rirè khǎduô klye kyǎ.    
Klyěphú sá tès̤á.   

    
Kra  Kre  Kri  Kro  Kru krè  krò krô krô 
Krá  kra  krǎ   
Kré  kre  krě,  krè   krè  krè ̌  
Krí   kri   krǐ   
Kró  kro  krǒ,  krò   krò  krò̌,  krố  krô  krô̌  
Krú  kru  krǔ,  krû   krû  krû̌   
krá scrape out 
kra  ̤ touch 
kra-e cook  
krǎ dry, free of charge 
krǎt̤hè gourd 
kré argue 
kre care  
krě  lead, copper 
krè (ikrè ) toss rice in a tray 
krè  ̤ virus, disease 
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krè  stop (rain), cancel 
krè ̌ residue, ingredients 
krè̌ ̤ care 
kri   ̤ bamboo basket 
kri segment 
kri ̤ grasp 
kro(ikro) tough slightly 
krǒ ring-worn, scabies 
krò  deer 
krò̤ groove 
krò̌ abyss 
krú brittle, breaks easy  

kru firewood  
krṳ̂ mushroom  
krû̌ jaggedly, frayed 
krṳ̂̌ diligent, hardworking 
A krá pò̤ ná dǐco̤ .   
Krá̤ ̤miklwó ma aku ̤.  
Phèb̌yǎ kra-e diphú.   
Thòlè krǎ hò .  
È ná Tirè kré khyě lǔ. 
A kre ni   ̤lǎ akhuklè.̌  
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Èthǐ ikhû krě.    
Mary krè ̤́ buốe.  
Thè isě lǎ AIDS tès̤wí krè ̤́.̤
 Ke  ̤krè hò .  
Htyěsǐpre  ̤lo akrè.̌  
A krè ̌ ̤ni  r̤yá lǎ pu ̤.   
A krǒ hte dố aplǎ lo̤.  
Krò̤́ ma anò ̤tarè.̤  
Nǎrè vè o nyěk̤rò.̤  
Krò ̌o è  lǎ dố Phruso vi ̌.̤  
Thòbye krú hò .  
Kru kyǎ ̤sè  lǎ.   
A byáe krû.̤  
A ca ̤krû ̌lò̌plǐ.  
Kayǎ krû̌ ̤ná kayǎ taklě.  

    
Kruố Kruô Kruô̌ 
kruô yam,   

kruô̤  swarm(bee, flies) 
kruô̤khu shelf above fire 
kruô̌ warming, secure 

A  iplû̌ kruô.  
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Phò̌ kruố̤.̤  
A okuô̌ vǎ rò akruô ̌lǎ.  

    
Krwí  krwi krwǐ 
Krwó krwo krwǒ 
krwí bone  
krwi ̌ ̤ lac, sealing wax 
krwǒ̤ follow 
Htěrè krwí pryě ̤lǎ.   
A dyǎ krwi ̌.̤    
Krwǒk̤uô̌ lǔ ma enò  to. 

    
Kryá  krya  kryǎ  
Kryé  krye  kryě 
kryá orphan  

krya  ̤(krya)̤ argue 
kryǎ ̤ skinny, lean 
krye dirt on skin 
A o kryá.  
A kryá̤ ̤khyě lǔ.  
A kryǎ ̤lǎ.  
A krye du.  
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Kuố  kuô  kuô̌   
kuô refuse, (classifiers) items, 

kuô̤ scoop up,  
kuô̤  carry on over head 
kuố for a moment 
kuô̌ blow away in air, also, with  
Pu ̤ tôduô̌ akuô.  
A o bákuô tě?    
A kuô ̤huô̌.    
A kuố̤̤ dǎkò̤.  
A okuố dố thò lè̌.̤   
Htudá kuô ̌ke l̤athè  klè.̌ 

    
Kwí Kwi  Kwǐ   
Kwó Kwo kwǒ,  

kwǐ  ask, request 
kwó shave (hair, grass) 
kwǒ axe, collect (tax,offering) 
kwǒ̤ fell, hack 

Bòrè kwǐ vǎ pyě.̤  
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Mimya hyǎ kwóe kruôkryǎ.̤  
Kwǒ ̤thò ná kwǒ.  
Èthǐ kwǒ rû̌.     
 

    
Kyá  kya   kyǎ 
Kyé  kye kyě,  

kyá put on (shoes) 
kya ̤ scare, rare 
kyǎ past tense marker,under 
kyǎ ̤ burn, afire, blaze 
kyé scrape (clay) 
kye  dim, blur, speckled; 

mottled,  
kyě  half, divided 
kyě ̤ tend, wood worm,tie 

 

A kyá khuphá.    
Htyě kya ̤nyacò  dố pè ̤dò̌.  
Klyěphú latǎ ̤kyǎ tôprè.̤   
Mi kyǎ ̤kyǎt̤hè.  
A kyé kyǎ paá.  
A kye lǔ mèthè.  



Kayǎ Lilè Akhǎshyékhǎrya ̤
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A ca ̤kye.     
Dyée pe  ̤vǎ tôkyě.  
Plúrè kyě ̤pu ̤.  
A kyě ̤thuthè.̌    
A pǎ̤ e kyě.̤   
  

     
Kha  Khe  Khi  Kho  Khu Khè Khò Khô Khû 
Khá  kha   khǎ 
Khé  khe khě,  khè   khè  khè ̌  
Khí   khi   khǐ 
Khó  kho   khǒ,  khò   khò  khò̌, khố khô khô̌  
Khú  khu   khǔ,  khû   khû  khû̌  
khá wedge, move 
khǎlè ear 
khè  shoot 
khè chin, bitter 
khè ̌ step 
khí dark, blind 
khi appoint 
khǐ  sister-in-law 
khó bridge, different, 
kho indirectly 
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khǒ land, friend 
khò  withdraw, return 
khò dam, block(water) 
khò̌ control 
khu (ikhu) on, upon,(classifiers), 

wind (thread)  

khǔ sr, mister 
khû (ikhû) dig  
khû̌ brave  

A khá thòklò̤ .    
Klò̌rè khè ̤́ htu.    
A má o dố a khè lo̤ tômě.  
Sushyá o, khè ̌cuố ryá.  
Mò ̤khí ma akhí.    
Tèk̤huthárá khi vǎ parǒ.   
Parè akhǐ ma Byǎmya.   
Khó htò htè  o.  
A khó dû agně.  
A hé kho vǎ.    
Lakhyěmuô ̤ khǒ oro ̤ lǎ.  
A me ̤khò dû atè.̤   
Èthǐ me ̤khò dố Dǐmò so.  
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Èthǐ khò htyě.      
A ikhu luô.    
Khǔ Mirè ikhû ngè ̌kǔ.  
Be khû ̌nè ̤thè plò.   

     
 Khuố   khuô  khuô̌ 

khuô smoky 
khuô̌ to turn rear end toward 

 Mi khuô lǎ.  
 A khuô ̌akhǎplyé.  
 

   
 Khwè   khwè   khwè ̌
 Khwí   khwi   khwǐ    
 Khwó  khwo  khwǒ 
 

khwè  care 
khwè ̌ bamboo basket, tin 
khwí king, comb 
khwi  lizard   

khwó feed, lasting prize, fee 
khwo luck  



Basic Kayah Literacy                                                                                                    (Latin Script) 

 

Page | 56 

 

  Khwè ni  r̤yá nè ̤ne .̤    
 Huô̌ o dố khwè ̌kǔ.  
 Khwí ke p̤hǒdu pro̤.  
 Luô̤  htuô̌ htyě rò khwí khuluô̤.  
 Khwi o dố thò lo̤.  
 Khwó dǐ rò e ro ̤ lǔ. 
 A ni  b̤è khwó.    
 A khwó to.    
 A khwo o.  

      
 Khyá  khya  khyǎ 
Khyé  khye  khyě,   
khyá ice, endure, thick 
khya wheel, groin, leg 
khyǎ endure,paddle(boat)  
khyé frighten,scare, yam 
khye tick 
khyě limb of branches,behind,  
 Htyě khyá.   
 A khyáthè dǒ lǎ.  
 Mit̤hè khyá lǎ.    
 Pu ̤lo ̤ khya o nyěk̤hya.   
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 Mòtòcǎ khya o lwi ̤ǩhya.  
 A khya du.  
 A khyǎ bè  to. 
 Khyǎ thòklyě.  
 Khyé ngṳ o.  
 Vǎ khyé nyacò .  
 Khye a pu ̤.   
Htu o dố thò khyě.  
 A cuố dố khyě.   
 

          
Bèlè   ̶ flag.      Htò̌mo̤   ̶  gong and drum.  

 
Muô ̤ ma lè.̌
Phè ̌ma mò ̤.

Sítakluô̌ ma zû  lè  to. 
Utǎ ̤plihtyě ilye lè  to. 
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Chapter (9) 

Dato ̤́(IX) 

L
      

La  Le  Li  Lo  Lu Lè Lò Lô Lû 
Lá  la  lǎ   
 Lé  le  lě,   lè  lè  lè ̌  
 Lí   li   lǐ, 
 Ló  lo  lǒ,  lò   lò  lò̌,  lố  lô  lô̌    
 Lú  lu  lǔ,  lû   lû  lû̌   

la  ̤ cliff 
lǎ fight with karate,very, so 
lǎ ̤ kite(bird),  
le  ̤ of, place for farm 
le ̤ placenta; afterbirth 
lě  visit, wander 
lè  get, reach, chase 
lè leaf,  
lè ̤ warm 
lè ̌ moon,month,blind  
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Page | 59  

 

lè̌ ̤ under 
li   ̤ vagina 
li letter, literature 
lǐ light 
lo ̤ cart 
lo need 
lo̤ diarrhoea, fence 
lǒ mould, invest 
lò ̤ stone 
lò maggot  

lò̤ black 
lò̤̌ consumed, all 
lố most, best 
lṳ grandson, go, die, spin  

(be working), drive 
lǔ offer,each other(him,her)  
lṳ̂ chase 
lû̌ pour (into) 

 Htyětǎl̤a  ̤tǎ ̤dố lá̤ ̤lo̤.   
A lǎ atakhu.    
Lǎ ̤pû ̤e shyěphú.   
A le ̤́ ̤hé o to.    
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Pu ̤muô  ̤eni   ̤kak̤hyě ale.̤  
Kayǎtaklě lěhtǒlělya.̤  

A  cuố lě kuô̌ thárá.  
A lṳ̂ lè ̤́ lǔ to.    
Lurè da tahtò̌ lè.  
Ca ̤tôpṳ̂ alè ̤ryá lǎ.   
Pu ̤ tôduô̌ amèthè lè.̌  
Lè ̌lǐ dố mò lè ̤̌.  
A onyǎo dố thòlè ̌.̤  
Thǒrè kû̌ni   ̤hye li.̤  
Ló̤ tôkhu.   
A lo tôcố to.   
Wirè lǒ htá.   
Lò̤́ ̤ma apryě.̤  
Phèthu  ma alò.̤  
Lò e htwi to.  
Dǐ lò̌ ̤kyǎ hò .  
Ǔmè lố ná akhǒ.  
Kayǎ lṳ kyǎ tôprè.̤  
A lṳ hò .   
Prèm̤ò okryá lǔ kuô̌ tèl̤ǔ.   
Dò̌phúsophú cuố lṳ̂ tèm̤i.̤  
Cò̤ htuô̌ dǐ rò lû ̌ithwí.  
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Luố luô luô̌ 
luố (iluố) bury 
luô ̤ ever 
luô tread  
luô̤̌ appear, corpse,  
Ǔ iluố luô̤̌ dố luô̤̌khu.  
A hyǎ luố̤ ̤bíyě vǎ.  
 Htè  ná luô ma arè ̌lǔ.  
Luô̤̌ ma  athè plò o pǎ to.  
A luô̤̌ hò .    

      
 Lwí    lwi    lwǐ 
Lwó   lwo   lwǒ 
lwí  drop, throw  
lwi ̌ ̤ four  

lwó burnt, escaped 
lwo sloppy, carelessly 
lwǒ̤ push  
lwǒ̤ma bolt door 
Plyǎmya lwí kukhé.    
Phyǔmè htya hò  lwǐ ̤ to ̤.  
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Mi lwó Plèm̌o takhu.   
Prèl̤u lwó ná tèt̤hyě to.  
A me ̤lwo prè .     
Pu ̤ lwǒh̤te kadǎ.  
A lwǒ̤ma kadǎ.   
 

      
Lyá    lya  lyǎ 
Lyé    lye  lyě   
lyá throw(water) 
lya  ̤ wide, 
lya ̤ low, resemble, leak 
lyǎ sweat fungi 
lyǎ ̤ dry river bed,  
lye(ilye) lick, 
lye ̤ grandchild, old  

lyě ̤ got even, untie 
A lyá lǔná htyě.    
Surè prè  lyá̤ ̤nyacò .  
A me ̤lyá̤.̤     
A lya ̤aphè.̌   
A thávi lya ̤lǎ.  
Hikhuklwó lya.̤    
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A lyǎ hte.     
Lyǎ ̤oè  lǎ dố pè ̤ke .̤  
A me ̤buốlyá̤.̤    
Thǒrè lye ̤o hò  thè nyǎ.̤  
A ilyená apli.̤     
A lyě ̤hò .     

 

 

Thòthè shye meh̤te plih̤tyě. 
Dǐklyǎhtyě men̤guô̤ ǔ phú. 

 

Hídû dû̌ ma a pǎ ̤khyé. 
Prè ̤cakrò̤̌ ma a rya ̤shwo. 

Shyěphú okryá a htwǒ klwǐ. 
Prè ̤okryá a htwǒ du. 
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Chapter (10) 

Ato ̤́shyé(X) 

M

      
 Ma  Me  Mi  Mo  Mu Mè Mò Mô Mû 
Má   ma   mǎ 
Mé   me   mě,  mè    mè   mè ̌  
 Mí   mi   mǐ   
 Mó  mo  mǒ,  mò    mò   mò̌,  mố  mô  mô̌   
 Mú  mu  mǔ,  mû    mû   mû̌  

má mole, mark,  
ma  ̤ yes, really 
ma firm, is, are 
mǎ ̤ joint, node 
me  ̤ don't 
me ̤ do, make,  
me order 
mě wife,(classifiers) fruits of 
mè  excellent, strong,  
mè ̌ drop of liquid 
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mè̌ ̤ son-in-law, 
mi fire,  
mi ̤ grass, name 
mǐ ripe, puss, satisfied 
mo̤ love, gong, comfortable 
mǒ open 
mò  sky,  
mò ̤ plants, trees, the sun 
mò trust 
mò̌ quick,  
mò̤̌ bake(limestone) 
mú that (place, time) 
mṳ group 
mǔ unripe 
mṳ̌e feed (spoonfeed) 
mû powder 
mṳ̂ drunk 
mû̌ township, hour 
mṳ̂̌ hit, 
A má o dố amèthè lo̤. 
 A ma lǎ.      
Vè mǎ o è  lǎ.    
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Me ̤mé̤.̤     
A me ̤tèm̤e ̤tônyě mò ̤hé.  
A mě mwi ̌n̤á Děmè.    
Takhyáthè tômě.   
Htyěyǎ ̤mè̤́ lǎ.      
Htyě tômè.̌    
A htuthè  ni  l̤ǎ amè̌.̤   
Mi kyǎ ̤to.    
A mǐhte hò .    
Thòdèthè mǐ byǎ hò .  
Kû̌rè thè  mǐ lǔ to.  
Phyárè mo ̤Htǐmè.  
Dò mo ̤rò ilě.  
Kadǎ mǒ prè .  
Ǔ duza  ̤tatò ná mò̤́ to.  
Dò̌cè̤  mò dò̌phúsophú.  
Me ̤mò.̌  
A mò̤̌ htwí.    
Múnukhè.̌    
Klyě ka ̤nyěm̤ṳ.   
A thè mǔ pǎ.    
Muô ̤ mṳ̌e aphú dǐ.  
Hemû.     
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Cyǎrè ǒ mû ̤htyěyǎ.        
Phǒrè mṳ̂̌thyě ru ̤.
Nyěm̤û ̌bè hò .    
A o dố Dǐmò so vi ̌m̤û ̌kǔ. 
A mû̌ ̤lǔ ná ikwo.   
 

      
 Muố  muô  muô̌ 

muô ̤ mother 
muô ̤phè ̌ parent  
muô̤ mom 

  
Vǎ muô ̤mo̤ni   ̤lǎ vǎ.   
 Bè bezû ̤benya  ̤muố̤p̤hè.̌  
 Muố̤̤ dyéǒnú aphú.   
 

      
  Mwí   mwi   mwǐ 
 Mwó  mwo  mwǒ 

mwi ̌ ̤ name 
mwó  pillow 
mwo ̤ block(underneath) 
mwǒ̤ clean 
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 A mwǐ ̤ ná Phǎmè.  
 A omyě ná mwó.
 Mwó̤ ̤mòtòcǎ khya. 
A mwǒp̤lǐ hò .  

      
 Myá  mya   myǎ 
Myé  mye   myě 
 Myó  myo   myǒ 

myá  look, see 
mya ̤ Burman  
myǎ section of bamboo 
myěcô race, nationality 

 A myá rò amyáhtye.  
 A hébècya  ̤mya ̤ngo ̤ to.
 A dyá htyěná myǎ.    
  Prèl̤u myěcô oè  lǎ dố hekhu.  

 

Tamye ̤ná akò̌. 
Prèm̤ò ná apri.̤ 
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Chapter (11) 

Shyétôto ̤́(XI) 

N
      

 Na  Ne  Ni  No  Nu Nè Nò Nô Nû 
Ná  na  nǎ 
Né  ne  ně,  nè    nè   nè ̌   
Ní  ni   nǐ   
Nó  no  nǒ,  nò   nò  nò̌,  nố  nô  nô̌  
Nú  nu  nǔ,  nû   nû  nû̌  

ná and 
na year, age 
nǎ brother-in-law 
né witch, ghost, body 
ne  ̤ body 
ne beforehand, miss 
nè  sword  
nè ̤ you  
ní mix,  
ni   ̤ get, gain, melodious   
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nǐlè tea 
nó withered, mire, 
no later  
nò  been,swig, tilt, 
nò  fight 
nò̤ horn 
nò̌  ask to do, order 
nò̌e use 
nú breast 
nǔ urge, induce, goad 
Vǎ ná nè ̤bè mec̤wo ̤ lǔ. 
Nè ̤na du lè ̌htǔ dû pǎ ni  .̤  
Vǎ nǎ ma mirè.  
A thè isě né le .̤   
Né ma ané̤b̤yacè o è?̌
A be-o ne ucè.̌ 
A ne ni ̤́ ̤lǎ aphè.̌
 A sǎní̤ nè ̤́ tôbè. 
 Nè ̤ni ̤́b̤è itě?  
 A ní e dǐ.   
A irǒ ni lǎ.  
A ida nǐlè.
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Page | 71  

 

Tèp̤hǒ nó kyǎ hò . 
A o no vǎ.  
A nò̤́ ǒ htyě.   
Pu ̤ nò khyě lǔ.   
Pu ̤nò.̤    
A nò ̌vǎ.    
Nòě ni  r̤yá lisǎsè.̌  
A nǔe nǔǒ vǎ.  
   

     
 Nuố nuô nuô̌  

nuô  particle, nod 
nuô ̤htyě milk 
nuô̤ smell, odour, 
nuô̤su debt, 
nuô̤̌ enter 

 
 A nuô akhuklò .   
 Pu ̤ nuố̤h̤tyě.    
 A nuôm̤ya  ̤lǎ.   
 A nuô̤su o è  lǎ.  
 Kěrè nuô̤̌ dố tarè  kǔ.  
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 Nwí  nwi   nwǐ    
 Nwó nwo  nwǒ  

nwǐ week 
nwó choose  

Tônwǐ ma a o lwǐthwótônyě.  
Jesǔ nwóhtya Petru.  
Sòmè nwó huô̌khǎmè.̤  
 

     
 nyá  nya  nyǎ   
nyé  nye  nyě  

nya  ̤ back, wear belt, fear, 
respect 

nya h̤tò  belt 
nya surely, really 
nyǎ ̤ five 
nyé tight 
nyénu long time ago 
nyě day 
nyě ̤ two, long(time) 

 Nè  o dố lǔ nyá̤k̤hu.   
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 A nyá̤ ̤ǔdu to.    
 Bǔrè nyá̤n̤i   ̤nyá̤h̤tò .   
 A me ̤nya.  
 A nyé lǎ.   
 Yě tônyě ma mò  ̤bányě tě?  
 Nyěmo̤ lǎ vǎ gně.  
 A hyǎ to nyěn̤yě hò .  
 Myáhtye nè ̤to anyě ̤lǎ hò .  

      
  Nga  Nge  Ngi  Ngo  Ngu Ngè  Ngò Ngû 
 Ngá  nga   ngǎ   
  Ngé  nge   ngě,  ngè    ngè    ngè ̌  
 Ngó  ngo   ngǒ,  ngò    ngò   ngò̌ 
 Ngú  ngu   ngǔ,  ngû    ngû   ngû̌ 

ngara evil, punishment 
nga ̤ bow (head), droop 
ngè ̌ banana tree 
ngo ̤  langauge, word 
ngò  dizzy, giddy 
ngò̤ bow, nod 
ngu ̤(ingu ̤) roast 
ngṳ price 
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  A nga ̤akyǎb̤ǒ.  
 A isò  ngè.̌ 
 A hébè kayǎ ngó̤.̤ 
 A ngò̤́ vǎ khuklò .  
 A ngò ̤ akhuklò .  
 A ngṳ́ ̤kò bǐthú.  
 A ngṳ du.   
 A ingṳ kukhé. 

      
 Nguố nguô nguô̌ 
nguô ̤(nguô̤) cry, sob, weep 

  Pacè̌ ̤nguố̤.̤ 
Dò̌cè̤  mo ̤khǒ ma adò̌ du. 
Khwí mo̤ khǒ ma ake  ̤lya .̤ 

Sǒdǒ khwí rò htyělṳke t̤ṳ̂̌. 
Sǒdǒ dò̌cè̤  rò dò̌so pyékyǎ. 

 
O lǔ phú tôphu dǐku. 
O lǔ phú tôklò  dǐcò̤. 
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Chapter (12) 

Shyényě̤́to ̤́(XII) 

P
      

  Pa  Pe  Pi  Po  Pu  Pè  Pò  Pô  Pû 
 Pá  pa  pǎ   
  Pé  pe  pě,  pè   pè  pè ̌  
 Pí   pi   pǐ   
 Pó  po  pǒ,  pò   pò  pò̌, pố pô pô̌  
 Pú  pu  pǔ,  pû   pû  pû̌  

pa  ̤ leap, jump 
pǎ ̤ cut  
pǎ future marker 
pe  ̤ win, goat, 
pě ̤ united 
pè  dumb, bamboo basket 
pè ̤ we 
pí flute 
pi carry (on back) 
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pǐ press, (flute) 
pi ̌ ̤ go off (lights) )

po  ̤ again,  
po̤ prison, cage, name 
pò ̤ explode 
pò enough 
pò̤ pot, strike,hit,beat 
pò̤̌ lean 
pu ̤ cow 
pǔ barrel, let  
pṳ̌ seek, 
pû ̤ arrest, catch 
pṳ̂ (classifiers) of clothes 

Di pá̤.̤    
Pǎ ̤ thòphú rò zò .  
Pé ̤ nò̤ ma ataka.̤  
Hekhǎle  ̤pě̤ lǎ.  
Kayǎ pè ̤́ ma o dố pè ̤́kǔ.  
Pè ̤uố pí pǎ.    
Hórè uố cya  ̤lǎ pǐ. 
Irè pini   ̤aphú.  
A pǐ̤ vǎ mèthè.   
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Mi pǐ ̤ kyǎ.     
O pó̤̤ taki.     
A pò hò .     
Htyá o  dố htyápo ̤kǔ.  
Vǎ ni  h̤uô̌ sǐgna pò̤̤́.  
Kayǎ pò ̤buố.  
Dǐpò̤.     
Lǐmya pò̌h̤tya dố dò  lo̤.  
Htyě o dố pǔ kǔ.  
A pǔ ̤lǔ tèt̤hû .    
Pṳ́ ̤nò̤ khyě lǔ.    
Klyěvi ̌k̤ǔ pṳ̂́ ̤prèe̤huô.  
Ca ̤tôpû ̤.     

      
 Pla  Ple  Pli  Plo  Plu plè plò plô plû 

    Plá  plá   plǎ  
 Plé  ple   plě,  plè  plè plè ̌  
 Plí  pli    plǐ, 
 Pló  plo  plǒ,  plò   plò  plò̌   
 Plú  plu  plǔ,  plû   plû plû̌  
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plá compensate,softened 
plǎ arm 
plé jinx 
plè  bat,  
plè  ̤ arrow, measure, 
plè  between, joint 
Plí spank, hit, beat 
pli ̤ tongue 
plǐ  clean   
plo̤ bamboo basket 
plǒ have a puncture, understand 
plò   combine, together 
plò ̤ rub, paint, 
plò ball object, mound 
plú punch 
plṳ  (classifiers)  
plû  accomplished 
plû̌ ground bee, cover  

 Lǎrè plá hí asu to.  
Bèm̌è plǎ lakè  ̤kyǎ.    
Aplé rò vǎ khè  bè to. 
Plè ̤́ tôbè.     
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Vǎ phuô̌ khè  cya  ̤plè ̤́.̤  
Sǎrè plí lǔná iplí.  
Pli ̤ma akrwí o to.  
A plǐ hò .  
A be ikè̌ ̤dố plo ̤kǔ.  
A plǒ kyǎ hò .  
A plǒ vǎ tôphó to.  
A plò̤̤́ tèk̤hu.   
Tèk̤hu thuô̌plò.   
Plúrè plú lǔ.  
Tamá o thuô̌plṳ.  
A plṳ̂́ lò̌plǐ hò .  
Plûďu o tôcò .  
A iplû ̌rû̌ dố helè.̌  

)      
 Pluố  pluô pluô̌ 

pluô̤ (ipluô)̤ soak 

 A pluô ̤huô̌.  

      
 Plwó plwo plwǒ 

plwǒ  let go, untie 
plwó  take off 
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 A plwǒ kyǎ pu ̤.  
 Plwó kyǎ khuphá. 

     
 Plyá  plya   plyǎ    
 Plye  plye   plyě  

plya  ̤ spank, hit 
plya ̤  wild 
plyǎ ̤  tendril 
plyé insert through 
plye ̤ string, rope 

 A plyá̤ ̤lǔ khǎlishyé.   
Tathí tôduô̌ aplya ̤lǎ.   
Luô ̤hě plyǎ̤ two  ̤lǎ.   
A plyénuô̤̌ dố akǔ.   
Pacè̌ ̤dǐbǒplye ̤htǔ lǎ.  

      
 Pra  Pre  Pri  Pro  Pru Prè Prò Prô Prû 
Prá  pra  prǎ   
Pré  pre  prě,  prè  prè  prè ̌  
Pró  pro  prǒ, prò  prò prò̌, prố prô prô̌ 
Prú  pru  prǔ, prû  prû prû̌ 
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prá pluck 
pra ̤ sound, voice 
prǎ operate, cut open 
prǎ ̤ intestines 
pre  ̤ Shan 
prè  farm, (particle) 
prè (̤prè)̤ parent-in-law, ripe, 
prè ̤ person 
prè̌ ̤ ore 
pro ̤ unite 
pro̤ powerful 
prǒ stroke, make lines 
prò  crush,trample, 
prò̤ drop 
prò̌ gaping 
prú scatter 
prǔ huge 

Nyǎmya prá maklǎlè.  
Ze ̤pra ̤ hò .     
Tèk̤huthárádu prǎ phuô̌.  
Tèk̤huthárá prǎ lǔ pra̤.̌  
Prè ̤dố atèthíphè  olố ma nè ̤hò .  
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A cuố ikhû prè ̌ ̤dố Mòchǐ.  
A prè ̤́ lya  ̤lǎ.   
A prè ̤́ ̤ne  ̤mo̤ to.  
Prèp̤ro̤ e kukhé.  
Cuố pró̤ lǔ.  
A prò̤́ paá.  
Lumè prò̤tǎ ̤kru.  
A iluô ̤ prò ̌lǎ kò bǐkrò̌.  
Thúma prúe shyě sè. 
Vèklǔ tahe aduprǔ  lǎ.

      
 Pryá  prya  pryǎ   
Pryé  prye  pryě    

pryá vomit  

prya ̤ tassel 
pryǎ fast, quick, hole 
pryé particles, bit 
pryě ̤ hard, drain 

 Kû̌rè pryá.     
 Hye kayǎ ma aprya ̤o.  
 A klya pryǎ lǎ.  
 Pu ̤ khè ̌tǎs̤ú pryǎ kǔ.  
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 A khuklò  pryě ̤lǎ.   
 A pryět̤ǎ ̤htyě.    
 

      
  Puố puô  puô̌ 

puô ̤ younger 
puô̤ suck in the mouth 
puô̤̌ in the first place 
Èthǐ ma apuố̤ ̤ná vya  ̤lǔ.  
Hèrè puôn̤i   ̤thèsû̌plò. 
 Kayǎ takruô̤̌ epuô̌ ̤dǐ.  
 

      
Pwè   pwè   pwè ̌
Pwí   pwi   pwǐ  
Pwó  pwo  pwǒ   

pwè ̌ celebration 
pwi ̤  nest 
pwǐ tithe 
pwǒ̤  every, complete 

Htupwi̤.  
Shyépwǐtôpwǐ.  
Kayǎ pwǒ ̤hò . 
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Pyá  pya  pyǎ   
Pyé  pye   pyě,   

pya  ̤ difficult 
pya ̤ gristle, tendon 
pyǎ bottle 
pyǎ ̤ broken 
pyé break down 
pye  hive 
pyě ̤ bag  

 Kí ni  b̤è rû̌ ma apyá̤ ̤lǎ.  
 Apya ̤ma azwǒ.  
 Thèřè khǎu pyǎ.̤    
 Pò̤he tômě ma akhudò  pyǎ.̤
 A mòtòcǎ pyé kyǎ.  
 A sǎni   ̤pyě̤ rò a cuố sidò̌.  
 

     
 Pha  Phe  Phi  Pho Phu Phè Phò Phô Phû 
 Phá  pha  phǎ   
 Phè   phè  phè,̌  phí  phi  phǐ    
 Phó  pho  phǒ, phò   phò  phò̌, phố  phô  phô̌ 
 Phú  phu  phǔ, phû   phû  phû̌   
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Page | 85  

 

phá skin, play card 
pha throw (flowers) 
phǎ rubbed loin 
phè  break, split 
phè peel 
phè ̌ father 
phǐ  husk  

pho  (classifiers) place 
phǒ  flower, cook 
phǒkí title addressing to Catholic 

religion and priests 

phò̌ fly 
phú child, as, like 
phu  connect, (pairs, sets 

clusters of things) 
phǔ fade, mild, not strong 

phû  fibre inside bamboo 
phû  near, close 
phû̌ rub with hand 
Nyǎrè phábè zyebè lǎ.  
Takhyě phá ma angṳ o.  
Ǔ khǒmè̌r̤ò a pha tèp̤hǒ.  
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Sǎphè ̌khya phǎ kyǎ. 
Bě phè ̤́ kyǎ.  
Phè ̌phè ̤́ vè.  
Phǐ kuô̌ kuô̌ná ke l̤athè .  
A phǒ dǐ.    
Phò ̌tôbè.     
Aphú me ̤phú aphè ̌hé nuô.  
Dǐku nyǎ ̤phu.   
Htyěyǎ phǔ lǎ.   
Tèk̤hu phǔkyǎ hò .
A o phûná vǎ prè . 
A phû ̌vǎ khuklò . 

      
 Phuố  phuô  phuô̌ 
phuố     clean, (times) 
phuô   short 
phuô̌  stomach, grandfather 

 Mima ishuô phuố ca.̤   
 A sá htè  tôphuố.   
 A phuô klò̌ná Phǎmè.  
 A prǎ  aphuô̌  
 Phuô ̌mo̤ni   ̤alye̤  
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  Phwí  phwi  phwǐ 

phwǐ light 
  Iyá phwǐ prè .   
A phwǐ hò  vǎ thè plò.  

      
  Phyá  phya  phyǎ 
 Phyé   phye  phyě 
 

phyá hug, gather 
phyǎ branch 
phyé take 
phye ( classifiers) one shoe etc... 
phyě grandmother 

 Zò̤̌muô ̤ phyá ni   ̤aphú.  
 Thò tôbǒ aphyǎ o to.  
 A phyé vǎ pyě.̤   
 Dǐku tôphye.  
 A phyě mo̤ ni  l̤ǎ lǔ.  
 

---------------------- 
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Chapter (13) 

Shyéthuô̌to ̤́(XIII) 

R
      

   Ra  Re  Ri  Ro  Ru Rè Rò Rô  Rû 
  Rá   ra  rǎ   
  Ré  re  rě, rè   rè  rè ̌ 
  Rí   ri  rǐ   
  Ró  ro  rǒ, rò   rò rò̌, rố  rô  rô̌ 
  Rú  ru rǔ, rû    rû  rû̌  

ra ̤ make fence 
rǎ write, deposit 
ré pack up, keep 
re  ̤ firstly 
re strength, 
re ̤ sediment, 
rè (̤rè)̤ shelf, stage, dais 
rè̌ ̤ agreeable 
rí thousand 
ri ̤ covered,good, healthy  
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ri   ̤ rattan 
ro ̤ together, many 
ro̤ early 
rǒ room, morning 
rò ̤ worm eaten 
rò (rò ) therefore, 
rò̤ avoid,  
rò̤̌ rib 
ru ̤  snake  
rṳ lossen,  
rṳ̂ be run over, fester,  
rû̌ cash, money, silver 
 Bírè ra ̤ tarè .  
 Hèrè rǎ li.  
 A ré atǎm̤uô̤̌tǎt̤è.̤  
 Mèmo o ré̤ná Nèřè.  
 A re ̤ o dố bě kǔ.     
 Tèt̤yǎrè ̤̤́.   
 Htwizye rè ̤̌ná ithyathè.  
 A rû̌zye ocò  abè rí.  
 Ngárè buố ri ̤lǎ.   
 Shyě ri ̤to.    
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 Cuốró̤ khèřó̤ ̤lǔ.  
 Shyě i-u ro ̤mû  cò .  
 Thárá ithwó li to nyěr̤ǒ hò .  
 Rò ̤ni   ̤tès̤wítès̤è.̌   
  A khè bè lǔ rò̌.̤   
  Rṳ́talya ̤thuôhtyě ma akya.̤  
  Rṳ mi-i.     
 Mòtòcǎ rṳ̂ shyě.   
 A khǎduô rṳ̂.    
 Rû ̌ná htè.̌ 

      
 Ruố  ruô ruô̌ 

ruô̤  others (outside) 
ruô̤̌  shake off, toss 
 A mo̤ni   ̤ǔ ruô̤ to.  
 A ruô̌ ̤akhuklò .  

A ruô̌t̤ǎ ̤tamá.  
     

  Rwé  rwe  rwě 
 Rwè   rwè  rwè ̌ 
 Rwí   rwi  rwǐ   
 Rwó  rwo  rwǒ  
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rwé crack,  
rwè  reed 
rwi   ̤ root 
rwó along, search, 
rwǒ̤  sharpen  

   Thǒbyá rwé lò̌plǐ.   
   Moses o dố rwè ̤́mò ̤ klè.̌  
   A rwó kuô̌ lǔ khǎle .̤  
   Thò ma arwi ̤́ ̤o pwǒ̤bǒ.  
  A rwǒ ̤hídû.   
   

      
   Ryá  rya  ryǎ   
  Ryé  rye  ryě     

ryá  good 
rya ̤ do, work 
ryǎ  slash (grass) 
ryě ̤ move 

   Prèm̤òphú rya ̤ryá lǎ tè.̤  
  Kayǎ ryá ná kayǎ cya d̤è.  
  A tès̤è ̌ryǎ̤ lǔ.  
  Ryǎ ̤nuô̤̌ po ̤ kru.  
  Thyǎma ryět̤aphǎ kyǎ thǒ.  
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Chapter (14) 

Shyélwǐto ̤́(XIV) 

S

      
  Sa  Se  Si  So  Su Sè Sò Sô Sû 
 Sá  sa  sǎ   
 Sé  se  sě,  sè    sè  sè ̌  
 Sí   si  sǐ  
 Só  so  sǒ,  sò    sò  sò̌,  số   sô  sô̌  
  Sú  su  sǔ,  sû    sû  sû̌  

sá fight, hurl,throw 
sa early in evening 
sǎ carry  
sè (isè ) sew, limpid 
sè star 
sè(̌isè)̌ sell, pains, aches 
sí at (time) 
silò̌ cereal, corn 
sǐlǔ whole 
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so mountain 
sǒdǒ without 
sò (isò ) build 
sò̌ strong, acute 
sò̌ri bless 
súsá naughty,confusing 
su debt, put 
sǔ early 
sû  burn 
sû  hair 
sû̌  sweet, stab 
Thárámuô ̤ sá htè .  
Sá tabyǎ.  
A ka ̤sa lǎ.   
Dǐmò so htyě sè ̤́ lǎ.  
Sumya sè ̤́ hyeca.̤  
Kòbǐthú plò sè ̤́ lǎ.   
Sè oè  lǎ mò  lè̌.̤  
A sè ̌vǎ hò .    
Pruso klè  bè síparǒ.  
A isò̤́ hi.    
Tès̤á sò ̌lǎ.   
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Ke c̤ṳ̂ sǔ lǎ.   
A sṳ̂́ mi.     
A sû ri ̤lǎ.     
A sû ̌to.    

      
Swé  swe  swě,  
Swí  swi   swǐ, 

swí  sick, bask, cold 
 Kayǎ swísè ̌oè  dố tès̤wíhi. 
 Ke r̤o ̤ rò a swí mi.  
 A swíma hídû.  

 

      
  Shuố  shuô  shuô̌   

shuố six, suitable   
shuô (ishuô) wash 
shuô̌  simple, only 

Ashuố e vǎ to.  
Shuốkhè ̌bè hò . 
Prem̤ya shuô ikè̌.̤   

A e shuô ̌prè  dǐ.   
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 Shwè    shwè   shwè ̌
 Shwó    shwo   shwǒ 
shwè  crawling sound(snake) 
shwó(ishwó) select,pick (seeds) 
shwo crab, strong 

A ishwó kòbǐthú klwǐ.  
Shwo o dố lò ̤ kǔ.  
A shwo lǎ.  
Kayǎshwo ma arya ̤shwo.  

      
  Shyá  shya  shyǎ   
 Shyé  shye shyě  
 Shyó  shyo  shyǒ   

shyá pierce, pin up 
shya push 
shyé ten, clear, time 
shye  lightning, sour,  

shyě chicken 
Sushyá shyá lǔ khǎduô.  
Shyǎma shya taphǎ kyǎ lǔ.  
Shyénopǎ ma nè ̤thè nyě dû pǎ.  
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Htyě shyé lǎ.    
Kayǎ o aprè ̤shyé.    
Shye lya ̤htuô̌rò mò krò̤̌.  
Shyěmi ̤nuô̤̌pe  ̤shyědò̌ to.   

-------- 

 

Muô ̤ ma lè.̌
Phè ̌ma mò ̤́.

Mother is the Moon. 
Father is the Sun.

 

 

Cuố thû  klyá ma tôkhè.̌ 
E thû  sè ma tôsu. 

One goes astray by a step. 
One takes wrong food by a bite. 
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Chapter (15) 

Shyényǎ̤́to ̤́(XV) 

T
      

  Ta  Te  Ti  To  Tu Tè  Tò Tô Tû 
  Tá  ta  tǎ   
  Té  te  tě, tè   tè  tè ̌  
  Tí  ti   tǐ   
  Tó to  tǒ, tò   tò  tò̌, tố tô  tô̌  
  Tú tu  tǔ, tû   tû  tû̌   

tahe some, few, several 
taki please, little, 
ta  ̤  smash, sling 
tǎ ̤ down, fall 
té respond, arrange up  
te press, click 
tě measure 
tè  ̤ intersection, fork; 
tè ̤ thing, particle suffixed to 

certain verb to form nouns 
⁓  



Basic Kayah Literacy                                                                                                    (Latin Script) 

 

Page | 98 

 

tè ̌ mine 
tè̌ ̤ fish, to roof, 
tí big  as (particle) 
ti guitar,  
ti ̤ close, press, sift 
tǐtě what 
to ̤ grade, step 
to no, not 
tǒ true 
tò ̤ ant, to join a tool  

handle to a tool 
tò̤ valley, fasten 
tò̤̌ the same 
tố box 
tô one, touch, pluck, 

tu ̤ look far off distance 
tû  only,only if,crow(quail) 
tṳ̂bǒ ruler 
tṳ̂̌ be cut off 

  A tá ̤ thyě dǎmè.̤  
 A tǎ ̤tèm̤e ̤dố Dò̌nókǔ.  
 Nomè té kru.    
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 Vǎ è  lǔ rò a tésû vǎ to.  
 Tě myá nè ̤thwi.   
 Tè ̤kryá itě?  
 Pè ̤bíe tè ̌.̤  
 Adu tí yě.   
 A dò ti.     
 A ti ̤lǎ.     
 A ti ̤buốe.    
 A htya hò  bátó̤̤ tě?  
 Nè ̤hé ma atǒ lò̌plǐ to.  
 A tǒ hò .     
 Tò̤̤́ e dǐklyǎhtyě.  
 Thèřè lya ̤dố tò ̤.  
 A tò̤̌ khǎle  ̤prè .  
 A bedwó rû̌ dố tốkǔ.  
 A phyé bě tôbè.   
 Vǎ tô lǔ.  
 A tô tò̤thè.   
 A tô to.    
 A tṳ́h̤tyamò  dố mò lè.̌  
 E tṳ̂́ tôprè ̤rò avi to.  
 Hturwí tṳ̂́.   
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 Tuố  tuô  tuô̌  
tuô ̤ arrive, until 
tuô̤ extinct, together 
tuô̌ alone 

 A ka̤ tuố̤ ̤hò .     
 Phuô̌khǐ tuô ̤kyǎ hò . 
 Vǎ o tôprè ̤tuô.̌  

      
Twó  two  twǒ  
two ̤ beautiful 
two̤   bamboo floor 
Prèm̤ò twó̤̤ oè  dố pè ̤dò̌.  
Two ̤tôbè atwo ̤ lǎ.

      
 Tyá  tya  tyǎ   
Tyé  tye  tyě  
tyahíto  before 
tyǎ offer 
tye  ̤(tye)̤ bulb, tuber 

 Pè ̤tyǎhtya Cò phrya.  
 Kòbǐthú tyé̤ ̤ryá lǎ.  
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Tha  The  Thi  Tho  Thu Thè Thò Thô Thû
Thá  tha  thǎ   
Thé  the  thě, thè   thè  thè ̌
Thí   thi   thǐ   
Thó  tho  thǒ,  thò   thò   thò̌,  thố  thô   thô̌  
Thú  thu  thǔ,  thû   thû  thû̌  

thá to plane(stick), 
smoothen,lift up(dress) 

 

thárá master (general terms) 
tha seep, ooze 
thè  want,breathe, spirit 
thè fruit 
thè ̌ new, night 
thí silk, dry up,filter 
thǐ you, wash (hand) 
thǒ glazed earthenjar 
thò  key, move, substance, 

compress,  

thò tree 
thò̌ rotten 
thố stuff (things) 
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thú fat, gas, patron 
thu lungs,large basket,chaff 
thǔ send,keep sth tight, safe 
thû  mistake 
thû porcupine 

 A tháhtya ahye.   
Thárá thá iplí.    
Htyě tha hte.    
A thè ̤́ ke l̤athè .   
A thè ̤́ tǎ ̤kyǎ hò .   
Takhyá thè ryá lǎ.  
A hébè thè o lǎ.   
Thèm̌ya pri ̤thè ̌ca̤.  
Thí tômě a e thòthè.  
Hé thí lǔ takí to.  
Thǐ cuố bítě?   
Thǒ tômě.    
A kam̤a thò̤́.    
Ithwí thò̤́.    
Thò tôbǒ.     
Athò ̌kyǎ hò .    
A thố atǎǐtè.̤    
Htyáthú.     
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Ǒ mibǒ ma abèsè ̌thu.   
Thu tômě.    
Buốthu.     
Vǎ thǔ lǔ tèr̤i.    
A thṳ̂́ to.    
Thû tôbè.     
 

      
  Thuố thuô  thuô̌   

thuô stable, quiet, louse 
thuô̌  three, green 

  A thuô oè  lǎ.   
  Ashuốkhè ̌ma athuô prè .   
  Thòlè thuô.̌   
  A da tahtò̌lè thuôb̌è.  
 

     
 Thwè  thwè thwè ̌   
 Thwí thwi  thwǐ   
 Thwó thwo thwǒ   
thwè  rough, coarse 
thwí whistle,steamed 
thwi blood 
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thwǐ barley 
thwó eight, friend, to 

plane with knife, 
small land leech 

thwo insert beneath 
 A takhu thwè̤́ lǎ.   
 A thwí pra̤ ni   ̤lǎ.    
 A thwí dǐ ná pò̤.   
 Tirè mel̤ǔ athwi.  
 Thwǐ o dố buố klè.̌    
 Thwó a lǔ.    
A khǒthwó oè  lǎ.   
A thwó iklè .     
A thwo ikwo dố alè̌.̤  

   
  Thyá  thya   thyǎ    
 Thyé  thye   thyě   
 Thyó  thyo  thyǒ  
thyá  wear,same, again 
thyé move (retreat) 
thye  smooth 
thyě  die  
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 Shyědye nyěm̤ě athyá lǔ.  
 Thyá nè ̤hyeca ̤nuô.   
 A byáthye klyá.   
 Htyá thyě.    
  

 

Lihtè ̌myálwó rò a o  hò kǔ. 
Lilwó myáplǒ rò a o hò shyé. 

Thieves cannot steal knowledge. 

 

 Htyě khǎkwó ma aháhó. 
Hébè pacè̌ ̤alò̤̌ ngo ̤thè. 

 

Cṳ̌ muô ̤ ngo ̤ to osè.̌ 
Phyé phè ̌lǎ ̤to opya .̤ 

Disobeying mother, one will suffer. 
Disobeying father, one will meet trouble. 
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Chapter (16) 

Shyéshuốto ̤́(XVI) 

V
      

   Vá   va  vǎ   
  Vé  ve  vě, vè    vè    vè ̌  
  Ví   vi   vǐ    
  Vó   vo  vǒ, vò    vò    vò̌    
  Vú   vu  vǔ, vû    vû   vû̌   

va carry on shoulder 
vǎ I, ulcer, 
vè  ̤ drive 
vè bamboo 
vè ̤ husband 
vè̌ ̤(ivè̌)̤ dig 
ví carry, land fill 
vi tasty, sweet (food) 
vǐ throw  
vi ̌ ̤ town 
vò̤ irregularly, avoid, 
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vò̤̌ cock, bend 
vû  attack, fight, blow 

 Vǎ va lǔ pyěh̤ó.  
A vǎ hte.  
Thí vǎ ̤cuố thòphyǎ lo̤.  
A vè ̤́ ̤pu ̤lo ̤. 
Vè tôkrò̤.  
A vè ̤ma Lurè.    
A vè ̌ ̤htyěò.   
Zuố ví.    
A ví kri  .̤  
Ithwí vi lǎ.  
A vǐ htwiná lò .̤  
Dǐmò so vǐ̤.
A cuố vò̤ lǔ. 
A vò̤̌htya klye.  
A vṳ̂́ khyě lǔ.  

      
  Vyá  vya  vyǎ   
vyá bee 
vya  ̤ older sibling, 
vya p̤rè (̤vyap̤rè)̤ elder 
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vya copulate 
vyǎ ̤ soothe 

 È mǎ vǎ vyá̤ ̤du lố.  
 Aphú vyá̤prè .̤  
  A hébè vyǎ ̤lǔ.  

----------------------- 
Htyě shye sǒdǒ taprè. 
Kayǎ mǔmya  ̤sǒdǒ tarè.̌ 

Cuố thû  klyá ma tôkhè.̌ 
E thû  sè ma tôsu. 

Ka pe  ̤cò  to. 
Né pe  ̤ri ̤to. 

 

Krò phú thúthè  atu ̤ka ̤dò̌. 
Khyěphú thúthè  atu ̤ka ̤so. 
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Chapter (17) 

Shyénwóto ̤́(XVII) 

W
      

  Wó wo  wǒ  
  Wú wu wǔ,  

wó hide, sway 
wóthǐ explode prematurely 
wǒ cooked, 
wǔvya ̤ wave (hand), whirl 

 Thòlè wó.  
 A owó o.  
 Sǐnya wóthǐ.  
 Dǐ wǒ hò .  
 A wǔvya ̤atakhu.  

----------------------- 
Tôhtû̌ orya̤ to. 
Tôplṳ odě to.
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Chapter (18) 

Shyéthwóto ̤́(XVIII) 

Y
  

  Yá  ya  yǎ   
 Yé  ye  yě  , yè  yè  yè ̌   
 Yó yo  yǒ  

yá (zá) swell, carry 
yácû  try 
ya ̤ leech, repent, treat 
yat̤hú gunpowder 
yǎ ̤ deep, walk in stride 
ye ̤ far,  
yě this, here, 
yǒ as, since 

 A yá thò.  
  A ne  ̤yá.    
  Vǎ ya ̤hò .  
  Ya ̤tôbǒ. 
 Htyě yǎ ̤lǎ.   
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 Htyěyǎ.̤   
  A ye ̤ lǎ.  
  A o yě. 
  Yěle .̤ 
  Yǒ ke c̤ṳ̂ rò vǎ hyǎ bè  to.  

 

---------------------------- 
Dò̌du mez̤ò . 
Dò̌phú men̤ya.̤ 

Mǔmya  ̤rò ǔ dyá ne .̤
Sǒrya ̤rò ǔ zèě huô.

Cṳ̌ muô ̤ ngo ̤ to osè.̌ 
Phyé phè ̌lǎ ̤to opya .̤ 
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Chapter (19) 

Shyédato ̤́(XIX) 

Z
      

  Za  Ze  Zi  Zo  Zu Zè Zò Zô Zû 
      Zá  za  zǎ   

 Ze  zě zé,  zè   zè zè ̌ 
 Zí   zi   zǐ   
 Zó  zo  zǒ,  zò   zò  zò̌  
 Zú  zu  zǔ,  zû   zû  zû̌   

zǎ̤ worm 
zǎ̤zo̤ photo, picture, shadow 
ze aim 
ze ̤ citadan 
zè (izè ) weed out 
zè ̤ wild goat, hundred  

zè ̌ torn, tattered, ripped  

zo̤ spirit, consciousness, 
animate part of human  
being,  
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zǒ swim, office 
zò  pull down, pretend, 

fool 
zò̤ disgusted 
zò̌ slow 
zò̤̌ monkey 
zu be rubbed off, 
zṳ armadillo, 
zǔ easy  
zṳ̌ point 
zû  frighten 
zû ̤ believe 
zû ̤e believe, trust 
zṳ̂ pour out 
zṳ̂̌ lessen, diminish 

 
A ǒ tèk̤huzǎ̤. 
 A mṳ̂̌ zǎz̤o̤. 
 A zǎ ̤zo̤ oluô̤̌.  
A ze lǔ ná híhtó. 
A khè bè zè ̤tôduô̌.  
A zo ̤otya ̤. 
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A zǒ htyě.    
A zò̤́ thòphú.   
A hézò̤́ prè . 
A cye z̤ò̤́ prè . 
A zò ̤ lǔ.  
A zò ̌lǎ. 
Zò̤̌ o dố la m̤is̤oklè.̌ 
A zu kyǎ taki.  
A pû ̤ni   ̤zṳ tôbè.  
A zǔ prè .  
A zǔ ̤luô̤̌ klyá.   
A zû ̤ nǐlè htyě. 
A ezṳ̂̌ to.  
Vǎ zṳ̂́ nyacò . 
Vǎ zṳ̤̂́e Byacè Jesǔ. 

     
  Zuố  zuô zuô̌  

Htwó pû ̤e zuố̤.̤       

Htu zuô̤ dố mò lè̌.̤  
 

zuô ̤ mouse, rat 
zuô̤ fly 
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 Zwá zwa  zwǎ   
Zwí zwi  zwǐ   
Zwó zwo  zwǒ  

 Pu ̤phá zwǒ̤ lǎ.   
A zwǒ htyě.   
Va rû̌ zwo pǎ.  

      
 Zyé   zye  zyě  
 Zyè    zyè   zyè ̌
 Zyú   zyu  zyǔ   

A phyée pṳ́zye nyěc̤wè̤ .  
 

Shyě ri ̤pwǒ̤bè to. 
Ngo ̤ pro̤ pwǒ̤mû̌ to. 

zwá laugh uproariously 
zwo less, short of (money) 
zwǒ tough,stiff,pour(water) 

zye (ye) far, flesh 
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Chapter (20) 
Ato ̤́nyě̤́shyě (XX) 

1. Dyá amá-adyǎ (mathematical symbols) 
 

+ Beplò plus
- Bekyǎ minus
X Beè     multiply
÷ Bephè  divide 
% Zèk̤ǔ percentage 
* Sèphǒ   star 

 

1 + 1 tô betuố tô  2 ( nyě ̤) 
2  -  1   nyě ̤bekyǎ tô  1 ( tô ) 
2  x 2 nyě ̤beè  nyě ̤  4 ( lwǐ ) 
6 ÷ 2 shuố bephè  nyě ̤  3 ( thuô̌ ) 
30 %   thuô̌shyě zèk̤ǔ       30 
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2. Dyámá mátǒ tahe (cardinal numbers) 
 

 0 Rava̤ Zero  

1 Tô  One 

2 Nyě ̤ Two  

3 Thuô̌ Three 

4 Lwi ̌ ̤ Four  

5 Nyǎ ̤ Five 

6 Shuố (thuô̌thwó) Six 

7 Nwó (thuô̌thwótô) Seven 

8 Thwó (lwi ̌t̤hwó) Eight 

 9 Da (lwi ̌t̤hwótô) Nine 

10 Shyé Ten 

11 Shyétô Eleven 

12 Shyényě ̤ Twelve 

13 Shyéthuô̌ Thirteen 

14 Shyélwi ̌ ̤  Fourteen  

15 Shyényǎ ̤  Fifteen 

16 Shyéshuố Sixteen 

17 Shyénwó Eventeen 

18 Shyéthwó Eighteen   

19 Shyéda Nineteen 
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20 Nyěs̤hyě Twenty 

30 Thuô̌shyě Thirty 

40 Lwi ̌s̤hyě Forty   

50 Nyǎs̤hyě Fifty 

60 Shuốshyě   Sixty 

70 Nwóshyě  Seventy 

80 Thwóshyě 
(Shyělwi ̌t̤hwó) 

Eighty 

90 Dashyě 
(Lwi ̌t̤hwótôshyě) 

Ninety 

100 Tôzè ̤ One hundred 

200 Nyěz̤è ̤ Two hundred 

300  Thuô̌zè ̤ Three hundred 

400 Lwi ̌z̤è ̤ Four hundred 

500 Nyǎz̤è ̤   Five hundred 

600 Shuốzè ̤
(Zèt̤huô̌thwó) 

Six hundred 

700 Nwózè ̤
(Thuô̌thwótôzè)̤ 

Seven 

hundred 

800  Thwózè(̤Zèl̤wi ̌t̤hwó) Eight hundred 

900  Dazè(̤Lwi ̌t̤hwótôzè)̤ Nine hundred 

1000 Tôrí One thousand 
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2000 Nyěr̤í    Two thousand 

10,000 Aríshyé  Ten thousand 

100,000 Arí tôzè ̤(tôthǐ) One hundred  

thousand 

1,000,000 Arí tôrí  Ten hundred 

thousand 

(one million) 

2,000,000 Arí nyěr̤í 20 hundred 
thousand 

10,000,000 Ari aritôzè ̤ One billion 

3. Dyámá ato  ̤tahe (ordinal numbers)   
 

1 Tôto ̤  first standard    
2 Nyět̤o  ̤        second standard 
3 Thuô̌to ̤ third standard 
4 Lwi ̌t̤o ̤    fourth standard  
5 Nyǎt̤o  ̤       fifth standard 
6 Shuốto ̤ (ato ̤thuô̌thwó)   six standard 
7 Nwóto ̤ (thuô̌thwótôto ̤) seven standard 
8 Thwóto ̤ (ato ̤lwi ̌t̤hwó)   eight standard 
9 Dato ̤ (lwi ̌t̤hwótôto ̤) ninth standard 
10 To s̤hyé tenth standard 
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4. Le  ̤dyá rû̌ (money)   
 

One cent tôpè ̌
Five cents tômyé
Ten cents tôtú
Twenty five cents tômá  
Fifty cents háthyé 
One kyat tôbe`

Five kyats hákyé 
Ten kyats tôkha
Twenty kyats nyǎt̤ǒ  
Twenty five kyats tôci ̤̌
Thirty kyats thakha  

Thirty five kyats thakhahákyé 
Forty kyats thíkha
Forty five kyats thíkhahákyé 
Fifty kyats hákhya
Fifty five kyats hákhyahákyé
Sixty kyats hókha 

Sixty five kyats hókhahákyé
Seventy five kyats cékhahákyé 

Eighty kyats Tôpyǎ ̤
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Eighty five kyats tôpyǎh̤ákyé  
Ninty kyats kò kha 
Ninty five kyats tò khahákyé   
Hundred  kyats tôcwè̤  
Hundred and fifty kyats tôcwè̤ hákyé  
Two hundred kyats tôko   
Two hundred and fitty tôkohákhya  
Three hundred kyats thuô̌cwè̤    
Four hundred kyats lwi ̌c̤wè̤        
Five hundred kyats nyǎc̤wè̤        
Thousand kyats tôrí     
Ten thousand kyats aríshyé 
One lakh kyats 
(one hundred thousand) 

arí tôzè ̤  

One million kyats arí tôrí (tôbè ) 
 

 

 

 

 

5.  Linalè ̌tahe (calender of the year) 
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1 Lèǩyá January 31 thè ̌  

2 Lèťhyá Febuary 28 thè ̌(29 thè)̌ 
3 Lèťhǐ March  31 th è ̌
4 Lèȟya April            30 thè ̌
5 Lèřǔ May                    31 thè ̌
6 Lèčye ̤ June          30 thè ̌
7 Lèb̌yǎ July 31 thè ̌
8 Lèǩhû  August  31 thè ̌
9 Lèšhyěmuô̤ September 30 thè̌  
10 Lèšhyěcè ̤ October 31 thè ̌
11 Lèňè ̌ November 30 thè ̌
12 Lèšhyěpṳ December 31 thè ̌

 
"Na muô ̤́ o pǎ athè.̌ 
Lè ̌bǔ o pǎ ano. 
Na muô ̤́ o tôrí. 
Lèb̌ǔ o tôzè ̤́. 

Na muô ̤́ athò ̌to. 
Lèb̌ǔ lò e to." 

6.  Nalè ̌ari-akyǎ (months of the year) 
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(a) Lèǩyákǔ    ̶ Lèȟtya luô̤̌́khu.(January) 
Lèȟtekǔ lèȟtya luô̤̌́khu. Yě tôlè ̌ ma ǔ htya luô̤̌́khu. Ǔ pǎ̤́ 
thòphú. Yě tôlè ̌ma tahehe è  ná lèȟte. 

 
(b) Lèťhyákǔ   ̶ Takhyá phǒshyá.(February) 

Lèťhyákǔ thyá kru htyěsè. Lèťhyákǔ takhyá phǒshyá. 
 

Ke t̤arè dǎ

(c) Lèťhǐkǔ   ̶ Takhyá pé i.(March) 
Lèťhǐkǔ takhyá péi. Lèťhǐkǔ ma ǔ isò  hi isò  phyǎ. Ǔ 
khǒmè̤̌́khǒmá̤. Ǔ è   ná lèǩhǒmè̤̌́.

(d) Lèȟyakǔ   ̶ Takhyá a phè . (April) 
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Lèȟyakǔ takhyá a phè  ǔ hé. Ǔ a e cya ̤́ hò  takhyáthè. Yě tôlè ̌
ma pè̤́ kayǎ lèľǔ. Kayǎ tyǎ ilǔ ke ̤́htwǒbǒ. Dò mó̤du rò ilě. Há lǔ 
htyě kacu ̤́kabè . 

(e) Lèřǔkǔ ̶ Rṳ mi rṳ htyě. (May) 
Lèřǔkǔ rṳ mi rṳ htyě. Yě tôlè ̌ ma ǔ isû  mi. Ǔ rṳ mi-i. Ǔ 
mé̤lǐmé̤la ̤́ ihtǎ. Ǔ htá prè  . Ǔ tari one tè ̤́mò ̤́tè ̤́bǒ khǎle ̤́khǎbya.

(f)  Lèčyé̤kǔ    ̶ Cyé̤tǎ tè̤́klwǐtè̤́lwí. (June) 
Lèčye ̤́kǔ  cye ̤́tǎ tè ̤́klwǐ. Yě tôlè ̌ma ǔ isò -iplû̌. Ǔ vǐtǎ tè ̤́klwǐtè ̤́lwí. 
Ǔ iluố̤dyá tè ̤́mò ̤́tè ̤́bǒ. 
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(g) Lèb̌yǎkǔ     ̶ Buốmò ̤́ zǒ htyě. (July) 
Lèb̌yǎkǔ buốmò ̤́ zǒ htyě. Yě tôlè ̌ma buốmò ̤́ dyá rò azǒ htyě. 
Ke ̤́cṳ̂́ bè buố rò buố dyáhtya thíthuô.̌ 

 
(h) Lèǩhû kǔ     ̶ Lakhû lapò̤́.(August) 

Lèǩhû kǔ lakhû lapò̤́. Lèǩhû kǔ ma ke ̤́cṳ̂́, paá du rò ǔ prò  paá 
paǒ. Ke ̤́cṳ̂́ báplǐ rò ǔ lakhû lapò̤́. 

(i) Lèšhyěmuố̤ ̶ ekò  ǒbǎ.(September) 
Lèšhyěmuố̤ ekò  ǒbǎ ǔ hé. Yě tôlè ̌ma tahehe è  ná lèp̌ò̤́mi, lèè̌  duô. 
Kayǎ mé̤ dǐkupwè.̌ Ǔ è  ká̤ lòp̌lǐ ǔ puô ̤́vya ̤́muô ̤́phè.̌ Ǔ è  ká̤ ǔ lòp̌lǐ ǔ 
klwǐlyǎ rò ǔ ero ̤́ ǒro ̤́ lǔ. Ǔ sǒtapa lǔ to. Ǔ thǔe thǔǒ khyě lǔ.Ǔ 
mé̤klwǐ mé̤lyǎ khyě lǔ ná dǐ ná htyě. Dǐkupwè ̌ ma tè ̤́plò tè ̤́cû ̌
apwè.̌ Mé̤ lǔ phú tôphu dǐku. Dǐkupwè ̌ ma ǔ vè  ̤́hte kyǎ 
khǐnékhǐnò,̌ tè ̤́rá̤tè ̤́dwǒ dố dò ̌klò.̌ 
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(j) Lèšhyěcè̤́    ̶ elṳ̂́ edyě. (October) 
Lèšhyěcè ̤́ e lû e dyě. Yě tôlè ̌ma ǔ enò  hò  dyěthè dố buốklè.̌ Ǔ 
me ilǔ buốplyǎ. Ǔ mé̤ Khuhtǒbǒ phúthè. Yě tôlè ̌ma tahehe è  ná 
lèťyǎ buốplyǎ. 

(k) Lèňèǩǔ   ̶ cěbyǎ bò lwó. (November) 
Lèňèǩǔ cěbyǎ bò lwó. Yě tôlè ̌ma lè ̌kè   buố. Ǔ kè   buố ná tacě rò 
cěbyǎ bò lwó ǔ hé. Ǔ myáhtyabè aphǒ athè. Ǔ ni  ̤́bè buốhuôďǐ. 
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(l)  Lèšhyěpṳ   ̶ Tǎ̤́pṳ̌́ tǎ̤́nu (December) 

Lèšhyěpṳ tǎ̤́pṳ̌́ tǎ̤́nu. Yě tôlè,̌ buốmò ̤́ ma atǎ̤́pṳ̌́ lò ̌hò . Yě tôlè ̌ma 
tahehe è  ná lèšuhtyě. 

7. Lè ̌ari-akyǎ (moon) 
 

Lèȟte crescent 
Lèb̌ǎ  full moon 
Lèb̌ǎlèľya   moon at its fullest 
Lèžṳ̂̌  waning of the moon 
Lèďò   the last day of waning 
Lèǩyǎ eclipse  
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8. Tônwǐ mò n̤yěmò ̤thè ̌(days of the week) 
 

Mò ̤tônyě Monday   
Mò ̤nyěn̤yě Tuesday  
Mò ̤thuô̌nyě Wednesday  

Mò ̤lwi ̌n̤yě Thusday  
Mò ̤nyǎn̤yě Friday 
Mò ̤katò̤  Saturday  
Mò ̤nyěduô Sunday 

 

9. Tônyě shuốkhè ̌tahe (times of the day)  
 

Mò l̤ǐbǔ  Dawn; 5:00 AM 

Mò l̤ǐ   Sunrise; 6:00 – 7:00 AM 

Mò p̤lyǎ̤́ Morning; 9:00 -11:00 AM 

Mò h̤tuô  Noon; 12:00 PM 

Mò k̤wi   ̤ 1:00 – 2:00 PM 

Mò h̤tuôkwi   ̤ Afternoon; 2:00 PM 

Mò h̤élya ̤  Late afternoon; 3:00PM 
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Mò h̤é  Evening; 4:00- 6:00PM 

Mò t̤ǎ ̤ Dusk; 5:00-6:00 PM 

Mò k̤hí  Night; 7:00-9:00 PM 

Mò n̤ek̤hè ̌  Midnight;12:00 AM 

Mò k̤hímò ne ̤ Nighttime 

Re n̤u Past 

Khǒnya  ̤ Present 

Shyénokhyě Future 

Mǎrǒnu Yesterday morning 

Mǎsèňu Yesterday noon 

Mǎhénu Yesterday evening 

Pahénu Yesterday 

Uô̌sèňu The day before yesterday  

Ísèňu Two days before yesterday 

Mò l̤ǐ morning 

Parǒ tomorrow 
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Sǒví day after tomorrow 

Sǒkhyě in three days 

Sǒní in four days 

Sǒtaklè ̤ in five days 

10. Mû̌tǒ ari akyǎ (time hour)  
 

Htésû ma htya tôduô̌ tashyǎ. 
Vyǎs̤û ma lya ̤tôduô̌ htyámuô ̤kryǎ.̤ 



Pǎ̤ second
Khè ̌ minute
Mû̌  hour 
Mû̌tǒ watch 
Tôpǎ ̤ one second 
Tôkhè ̌ one minute 
Tômû̌ one hour 
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11.  Dyámyá shuốkhè ̌(measures of times) 
 

 

Apǎ ̤60 ma tôkhè̌ 60 seconds  

in a minute

Akhè ̌60 ma tômû̌ 60 minutes   

in an hour 

24 mû̌ ma tônyě 24 hours in 
a day

7 nwónyě ma tônwǐ seven days 
in a week 

4 nwǐ ma tôlè ̌ 4 weeks in 
a month 

12 lè ̌ma tôna 12 months 
in a year 

52 nwǐ ma tôna 54 weeks  
in a year 

365 nyě 365 days  
in a year 

Nadu 366 nyě 366 days in 
leap year   
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12. Limǎp̤lò ngo t̤hè tahe (Grammar glossary) 
 

 

Ngo è̤  mwi ̤̌ noun (n)
Ngo è̤  mwi ̌d̤ǒto ̤ pronoun (pron)
Ngo p̤rèm̤e ̤ subject (subj)
Ngo p̤rèb̤è object (obj)
Ngo m̤et̤è ̤ verb (v)

Ngo m̤eb̤ǎ adverb (adv) 
(how,when,where)

Ngo t̤ǎt̤e ̤ adjective (   
(adj) good, tall etc...) 

Ngo t̤ahtwó  auxiliary (aux)

Ngo z̤ṳ̌ preposition (prep) (  ) 
(from, in, to etc...)

Ngo d̤uôluô̤̌ demonstrative  (dem) 
 

Lǎn̤go p̤hú particle  (part) parts of speech 

Ngo d̤yábè quatity (qnt) ...) 
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13.   Tèh̤émoh̤éryá (greeting)  
(1) Tèr̤yá bè (nè,̤ thǐ). 

Greeting good wishes! Hello! Hi!  
 

(2) Omo̤ sálé?  
How are you?   

 
(3) Mò ̤lǐ tèr̤yá bè (nè)̤. 

Good morning.   
 

(4) Mò ̤htuô tèr̤yá bè. 
Good Afternoon. 

 
(5) Mò ̤hé tèr̤yá bè. 

Good evening.   
 

(6) Mò ̤khí tèr̤yá bè. 
Good night. 

    
(7) Mò ̤nyě tèr̤yá bè. 

Good day.  
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(8) Cuốmo̤ kar̤yá. 
Goodbye. 

 
 

(9) Myáhtyeno thyá lǔ pǎ. 
See you again. 

(10) Tèb̤wí. 
Thanks. 

(11) Tèb̤wítèt̤aryě (Tèb̤wídu taryěhtǔ). 
Thanks very much. 

(12) Tèb̤wítèt̤aryě bè nè.̤ 
Thank you. 
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Appendix: 

(1) Khwídu Jesǔ Tèc̤ò bè ̌Hǒdu. 
 

(2) Maria Immaculata Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
 

(3) Maria Cò phrya aMuô ̤ Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 

(4) Tanéphú Mikělè Sǎsè ̌Thò rò . 
 

(5) Joseph Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
  

(6) Matteo Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
 

(7) Francisco Xavier Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
 

(8) Fatima Maria Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
  

(9) Jesǔ Athè plò Sǎsè ̌Tèc̤ò bè ̌Hǒ. 
 

(10) Byacè Jesǔ Htwǒprè ̤Kak̤hyě Hò . 
 

(11) Byacè Jesǔ  Olya ̤Hò . 
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(12) Tanéphú Cò̤̌htya Maria dố Mò khu Pwè.̌ 
 

(13) Nyǎb̤è Nè ̤Muô ̤ Nè ̤Phè.̌ 
 

(14) Mo̤thumo̤thè  Na Htethè.̌  
  

Happy New Year 
(15) Thè krṳ̂̌thè lò̤̌ è mo̤sû lǎ.  

  
Warmly Welcome. 

(16) È mo̤sû lǎ.  
  

Welcome. 
(17) Cuốmo̤ Kar̤yá. 

  
Goodbye. 

 


 
 
 


